
CEDAW/C/SR.989  الأمــم المتحـدة 

 

  اتفاقية القضاء على جميـع
 ةأشكال التمييز ضد المرأ

 
Distr.: General 
24 October 2011 
Arabic 
Original: English 

 

 

لغات العمل، وتبيانها في مـذكرة وإدراجهـا أيـضا          وينبغي تقديم التصويبات بإحدى     . هذا المحضر قابل للتصويب   
 Chief, Official : إلىصــدورهغــضون أســبوع واحــد مــن تــاريخ  في وينبغــي إرســالها. في نــسخة مــن المحــضر

Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza.  
وستــصدر أيــة تــصويبات لمحاضــر جلــسات هــذه الــدورة في وثيقــة تــصويب واحــدة عقــب انتــهاء الــدورة بفتــرة 

  .وجيزة
 

 

11-42269 (A) 
*1142269* 

 اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة
    الدورة التاسعة والأربعون

  ٩٨٩محضر موجز للجلسة 
  ٠٠/١٠، الساعة ٢٠١١يوليه / تموز٢٠المعقودة بالمقر، في نيويورك، يوم الأربعاء، 

  
  )نائبة الرئيس(. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة أميلين       :الرئيس

      
  المحتويات

  

 )تابـع( من الاتفاقية ١٨الأطراف بموجب المادة النظر في التقارير المقدمة من الدول 

  ين الرابع والخامس المقدمين من نيبالالدوريالجامع للتقريرين التقرير   
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نظــرا لغيــاب الــرئيس، تولــت الرئاســة نائبــة الــرئيس،    
 .السيدة اميلين

  .٠٥/١٠افتتحت الجلسة الساعة   
لمادة النظر في التقارير المقدمة من الدول الأطراف بموجب ا        

  )تابع( من الاتفاقية ١٨
ـــع      ــدوريين الرابــــــ ــرين الـــ ـــامع للتقريـــ ـــر الجـــ التقريـــ

؛ CEDAW/NPL/4-5(والخـــــــــــــــــــامس لنيبــــــــــــــال 
-CEDAW/NPL/Q/4 و ؛CEDAW/NPL/Q/4-5 و

5/Add.1(  
  

بناء على دعوة من الرئيسة، جلس أعضاء وفـد نيبـال             - ١
  .إلى مائدة اللجنة

، وهــو يعــرض التقريــر قــال): نيبــال (الــسيد أتــشاريا  - ٢
، إن خطة العمل الوطنية بـشأن   )CEDAW/NPL/4-5(الدوري  

، التي أُعِدت بالتشاور مع جميـع الجهـات         ٢٠٠٣الاتفاقية لعام   
ذات المــصلحة، قــد شــكلت الأســاس لمبــادرات الإصــلاح الــتي 

وقــد نُــسق تنفيــذها مــع وزارة شــؤون المــرأة      . اتخــذتها نيبــال 
 .والطفل والرفاه الاجتماعي

وواصل القول إن نيبال مرت، عقب التحـرك الـشعبي            - ٣
لقـد  . ، بتغييرات سياسية بعيـدة المـدى      ٢٠٠٦أبريل  /في نيسان 

اعتُبرت مشاركة المرأة لا غنى عنها بالنسبة لذلك التحول غـير        
 /المــــسبوق، وبالتــــالي، اتخــــذ مجلــــس النــــواب قــــرارا في أيــــار

ن تمثيـل   في المائـة م ـ   ٣٣ يدعو إلى مـا لا يقـل عـن           ٢٠٠٦ مايو
وكانـت الجمعيـة التأسيـسية      . النساء في جميع أجزاء بنية الدولة     

ــزاء الأولى الـــتي تقيـــدت بالحـــد الأدنى ذلـــك،    مـــن بـــين الأجـ
ــة ومنظمــات      ــسلام المحلي ــساء في لجــان ال ــشاركة الن وبلغــت م

 . في المائة على الأقل٣٣المجتمعات المحلية 

  يمثّـــل٢٠٠٧وقـــال إن دســـتور نيبـــال المؤقـــت لعـــام    - ٤
خطوة رئيسية أخرى قُدُما، إذ ينص صراحة على إنهاء للتمييـز   

على أساس نوع الجنس، وعلى مشاركة المرأة في جميـع أجـزاء          
جهاز الدولة وعلى البيان الصريح الأول في أي يوم من الأيـام            

 .للحقوق الأساسية للمرأة

وواصل القول إن مبـادئ الاتفاقيـة قـد وجـدت أيـضا               - ٥
سياسة التنمويـــة لنيبـــال، باتبـــاع الحكومـــة  تعـــبيرا عنـــها في الـــ

ــسانية في      ــارات الجن ــاة الاعتب ــيم مراع ــى تعم ــوم عل ــسياسة تق ل
جميــع قطاعــات التنميــة وأيــضا تــشجيعها لحــضور المــرأة علــى   

إن حــضور المــرأة يــزداد علــى نحــو   . جميــع مــستويات الــسلطة 
ــة والــــشرطة     ــة المدنيــ ــال في الخدمــ ــبيل المثــ ــاهر، علــــى ســ ظــ

ــة    ومؤســسات أخــرى حيــث  ــل ســنوات قليل  كــان محــدودا قب
وتهـــــــدف خطـــــــة الـــــــسنوات الـــــــثلاث الحاليـــــــة . فقـــــــط

إلى القــضاء علــى التمييــز   ) ٢٠١٢/٢٠١٣-٢٠١٠/٢٠١١(
والعنــف مــن جميــع الأنــواع ضــد المــرأة، وتتــوخى أن يتجــاوز   

 في المائة، وتؤكد علـى تعزيـز        ٣٣تمثيلها في جهاز الدولة نسبة      
ع جوانـــب التنميـــة تعمـــيم مراعـــاة المنظـــور الجنـــساني في جمي ـــ

ــدعم لتنــاول      . والحكــم ــستمرة لحــشد ال ــد أدت الــدعوة الم لق
ــسياسات     ــة لـ ــع وزارات حكوميـ ــسانية إلى وضـ ــضايا الجنـ القـ
ــال سياســة      ــذلك، وعلــى ســبيل المث محــددة القطــاع اســتجابة ل

 ٢٠٠٩ المــساواة بــين الجنــسين والانــدماج الاجتمــاعي لعــام     
 .لوزارة التنمية المحلية

 إن العمليــــــة، علــــــى المــــــستوى واســــــتطرد قــــــائلا  - ٦
اللامركزي، قادتها لجنة عريضة القاعدة لتعميم المراعاة رأسـها         
ــف      ــسيرها موظــ ــام بتيــ ــة وقــ ــة الإقليميــ ــة التنميــ ــيس لجنــ رئــ

 .المرأة تنمية

ــه أُدرِك أن الهــدف الكلــي لتحقيــق     - ٧ وواصــل القــول إن
المــساواة بــين الجنــسين يــستلزم اعتمــاد نهــج شــامل وملكيــة        

اضــطلعت وزارة الماليــة بتنــسيق :  نطــاق واســعمتــشاطرة علــى
الميزنــة المــستجيبة للمنظــور الجنــساني، وكانــت لــوزارة الإدارة  
العامــــة الريــــادة في الإصــــلاحات الإيجابيــــة، واتخــــذت وزارة 
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ــة الإصــلاحية     ــادرة إلى العمليــات القانوني ــة المب القــانون والعدال
لـى  ووضعت وزارة التعلـيم ووزارة الـصحة التأكيـد الخـاص ع           

 .تمكين النساء في مجالات عملهن

وقــال إن ترجمــة الــسياسات إلى بــرامج عمليــة كانــت    - ٨
ــرأة      ــة المـ ــامج تنميـ ــة، وإن برنـ ــات الحكومـ ــن أولويـ ــة مـ أولويـ

 مــن الملايــين ٣,٩ يــستهدف نــساء ريفيــات يُقــدَّر عــددهن ب ـــ
ــة في     ــوّتن فرصــة الالتحــاق بالمدرســة أو فرصــا أخــرى للتنمي ف

ضح أن البرنـامج فعـال في إيجـاد منتـديات           وات ـ. حياتهن المبكـرة  
 .للمشاركة وفي رعاية المشاريع البالغة الصغر

وواصل القول إن جزءا من استراتيجية الحكومة، التي          - ٩
ــا في    ــادرة إليه ، كــان يهــدف إلى  ٢٠٠٨-٢٠٠٧اتخــذت المب

ــة المــستجيبة     ــادة التمويــل للــبرامج المركــزة عــن طريــق الميزن زي
ن نفقــات الميزانيـة الكليـة للـسنة الماليــة    وم ـ. للمنظـور الجنـساني  

 في المائــــة مباشــــرة إلى ١٩، ســــتوجه نــــسبة ٢٠١٢-٢٠١١
 في المئـة لـبرامج      ٤٥البرامج المركزة على المرأة وسـتوجه نـسبة         

 .ذات صلة أقل مباشرة بنوع الجنس

ــة     - ١٠ ــا مواجهـ ــة جعلـــت مـــن أولوياتهـ وقـــال إن الحكومـ
ضة العنـف المتعلـق    سـنة مناه ـ ٢٠١٠العنف ضد المـرأة، معلنـة       

وأُعِــدّت خطــة عمــل وطنيــة؛ وأنــشئت وحــدة  . بنــوع الجــنس
لإدارة ورصد الشكاوى مـن العنـف القـائم علـى أسـاس نـوع               
الجــنس في مكتــب رئــيس الــوزراء؛ وأنــشئت وحــدات للنــساء  
والأطفال في مكاتب الشرطة في المقاطعات وأنشِئت شـبكات         

 . مقاطعة١٥البيوت الآمنة في 

ــائ  - ١١ ــصعيد  وأضــــاف قــ ــه في نفــــس الوقــــت تمّ تــ لا إنــ
الإجراءات المناهـضة للاتجـار بالبـشر، بمـا في ذلـك بعـض منـها                
للتصدي للعنف المترلي، الذي زاد في أغلـب الأحيـان التعـرض            

ــشر  ــارَ بالبــ ــساعدة المراهقــــات    . للاتجــ ــرامج لمــ ووُسّــــعت بــ
ــادة       ــز إع ــشئت مراك ــة، وأن ــة نائي ــاطق ريفي ــضعيفات إلى من ال

 . الاتجار بالبشر في ثماني مقاطعات من البلدتأهيل الناجين من 

ــين تعــدادَي       - ١٢ ــول إنــه ب  ٢٠٠١  و١٩٩١وواصــل الق
تخطى العمـرُ المتوقـع للنـساء النيباليـات العمـرَ المتوقـع للرجـال،         

وتمّ الحــد مــن وفيــات الأمومــة مــن   .  مــن الــسنين٦٤,٥عنــد 
ــل ٥٣٩  ١٩٩٦  مــــن المواليــــد الأحيــــاء في  ١٠٠ ٠٠٠ لكــ
ــافؤ بـــين الجنـــسين في   . ٢٠٠٦ في ٢٨١ إلى ــق التكـ ــد حُقّـ لقـ

ــطء       ــرغم مــن ب ــى ال ــضيق الفجــوات، عل ــدائي وت ــيم الابت التعل
 ٢٠٠١ علـى سـبيل المثـال، في      . ذلك، في مجالات أخرى أيضا    

 في المئـــة ٥٣,٧بلـــغ المعـــدل الكلـــي لمعرفـــة القـــراءة والكتابـــة 
ــغ   ــاث    ٢٢,٦بفجــوة تبل ــذكور والإن ــدلي ال ــين مع ــة ب .  في المئ

 في المئـة وضـاقت      ٦٣,٧فع المعـدل الكلـي إلى        ارت ٢٠١٠ وفي
 . في المئة٢٢,٣الفجوة بين الذكور والإناث إلى 

ــسين في بعــض       - ١٣ ــين الجن ــات ب ــائلا إن التباين وأضــاف ق
حتى باتخاذ التـدابير الخاصـة      . تزال محل قلق   مؤشرات التنمية لا  

المؤقتة، وعلى الرغم من إحراز بعض التقدم، فإن تمثيل النـساء           
 في المئـة فقـط، مـا يـشير إلى أنـه             ١٣,٢٩دمة المدنية بلغ    في الخ 

 . في المائة٣٣ ثمة الكثير الذي ينبغي فعله لبلوغ هدف الـ

واستطرد قائلا إن الافتقار إلى الموارد البـشرية والماليـة            - ١٤
قـد أعــاق التقــدم الــسريع في جهــود كــثيرة لإنهــاء التمييــز ضــد  

ن يـساهم الحـوار البنــاء في   وتأمـل نيبــال في أ . المـرأة ولتمكينـها  
اســتعراض لتقــدمها الــوطني الخــاص بهــا وللتحــديات وفي أن      

 .يشجع أيضا على الدعم الموسع من المجتمع الدولي
 

  ٦ إلى ١المواد 
  

ســألت عــن الأولويــة الــتي قــد أُوليــت  : الــسيدة بــاتن  - ١٥
 مـن الدسـتور، الـتي منعـت نقـل المـرأة للجنـسية          ٩لإلغاء المادة   
ــة إ ــنبيالنيباليـ واستفـــسرت أيـــضا عـــن  . لى طفـــل أو زوج أجـ

ــتعراض       ــد، محــل الاس ــتور الجدي ــاد الدس ــزمني لاعتم ــار ال الإط
ــة في        ــة الباقي ــواد التمييزي ــن الم ــدد الكــبير م ــاء الع ــا، ولإلغ حالي

  .القانون النيبالي
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وســـألت، وهـــي تتنـــاول قـــضية نـــساء داليـــت، عـــن     - ١٦
ن، ولأن التــدابير المتوخــاة مــن قِبــل الحكومــة لتحقيــق حقــوقه  

ــدم المــساواة إلى التعلــيم        ــة الوصــول علــى ق ــاح لهــن إمكاني تت
والــصحة والعمالــة ولتحــريم التمييــز القــائم علــى أســاس نظــام   

 .الطبقات المنغلقة

وسألت، وهي تشير إلى تقارير واردة عـن هجمـات،            - ١٧
بمــا في ذلــك العنــف الجنــسي، مرتكبــة مــن قِبــل أفــراد الجــيش    

ات العــابرات للحــدود إلى نيبــال، والــشرطة ضــد النــساء التبتيــ
وحثـت الحكومـة،    . عن التدابير التي قد اتخذت ضـد المـرتكبين        

وهــي تــذكّر بمبــدأ عــدم الإعــادة القــسرية، علــى الامتنــاع عــن  
 .طرد النساء التبتيات إلى الصين

ــألت، وهـــي تـــشير إلى   : الـــسيدة ســـيمونوفيتش   - ١٨ سـ
نيبـالي، عمـا إذا   ترتيب المعاهدات الدوليـة في النظـام القـانوني ال      

كــان لهــا نفــس المركــز القــانوني للدســتور، أو كانــت مــساوية  
وسـألت  . للقوانين، أو كان لها مركز أعلى من مركز القوانين         

 .أيضا عما إذا كانت منطبقة على نحو مباشر

وقالت إن من غير الواضح ما إذا كـان مبـدأ المـساواة               - ١٩
ــادة    ــضيه الم ــسين، كمــا تقت  علــى ســبيل  ، يتجــسد،٢بــين الجن

المثال، في قانون تعـديل بعـض القـوانين النيباليـة للحفـاظ علـى               
، وإلا، مـا إذا كانـت نيبـال         ٢٠٠٦المساواة بين الجنسين لعـام      

وطلبـت توضـيح   . تنظر في نص بهذا المعنى في الدسـتور الجديـد       
ما إذا كـان القـانون النيبـالي الحـالي يحـرم التمييـز المباشـر وغـير                  

مييـز في جميـع مجـالات الحيـاة مـن قِبـل جميـع               المباشر، وأيضا الت  
وســألت أيــضا . الجهـات الفاعلــة مــن الــدول ومـن غــير الــدول  
 .عن نطاق النص المقابل في الدستور الجديد

ــولتز   - ٢٠ ــسيدة ش ــق     : ال ــه القل ــردد أوج ــي ت ــألت، وه س
المعــرب عنــها بــشأن قــضية اللاجــئين التبتــيين، عمــا إذا كانــت 

ــة ســتنظر في   ــة المتعلقــة  الحكومــة النيبالي التــصديق علــى الاتفاقي
 .بوضع اللاجئين

وقالت إنه إذا لم يكن في وسـع النظـام القـانوني تـوفير                - ٢١
آليات للإنصاف ضد التمييز، بما في ذلك التعويض، فإنهـا تـود            
ــرف لإدراج     ــة الطــ ــط الدولــ ــتى وكيــــف تخطــ ــرف مــ أن تعــ

 .الآليات تلك

لـة الطـرف    وسألت عن التدابير التي قـد اعتمـدتها الدو          - ٢٢
لمعالجة قضية التمييز المتعدد، وبعبـارة أخـرى، التمييـز الإضـافي            
ــها الأصــل العرقــي، أو المركــز في نظــام الطبقــات     لأســباب من
المنغلقـــة، أو الديانـــة، أو الميـــل الجنـــسي، أو عوامـــل شخـــصية 

. أخرى كتلك، علاوة علـى التمييـز علـى أسـاس نـوع الجـنس              
ومـــة لمعالجـــة التمييـــز ومـــن المفيـــد الاســـتماع إلى خطـــط الحك

المتعلق بالحق في الغذاء، نظرا إلى أن النـساء أكثـر مـن الرجـال               
 .يعانين من الجوع بسبب وضعهن الثانوي في المجتمع

سـألت عـن ماهيـة الأداة       : السيدة أروتشا دوميـنغس     - ٢٣
الرئيسية لعمل وزارة شؤون المرأة والطفل والرفـاه الاجتمـاعي         

ماهية الجوانب الـتي يمكـن ان تعتـبر      صوب التقدم بالمرأة، وعن     
 .بمعنى من المعاني تبعية أو تكميلية

ــة المعقــدة جــدا للــوزارة،     - ٢٤ ثانيــا، طلبــت التوضــيح للبني
في ذلــك الكيــان داخلــها الــذي عــالج تحديــدا قــضايا المــرأة،  بمــا

 .وتكوينه من حيث الموارد البشرية والتمويل المتاح له

ــة ترتيــب ال    - ٢٥ ــوزارات  وســألت عــن كيفي ــسيق بــين ال تن
ــسق       ــخص منـ ــد شـ ــه يوجـ ــم أنـ ــا تفهـ ــت إنهـ ــة، وقالـ القطاعيـ

يتعلـق بـالأمور الجنـسانية في كـل وزارة، ولكنـها تـود أن                فيما
تعرف المزيد عن التنـسيق بينـها ومـساءلتها فيمـا يتعلـق بتنفيـذ                

 .ونتائج السياسات القطاعية

ــرة     - ٢٦ ــر  ١٨وســألت، وهــي تلاحــظ أن الفق ــن التقري  م
التدريب بـشأن الجنـسين والـصحة الإنجابيـة والإدمـاج           تبين أن   

الاجتماعي قد أُسنِد إلى المـوظفين الـذين تتكـون أغلبيتـهم مـن             
الإناث في مختلف الوزارات، عن السبب في أن ذلك التـدريب           
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ــذين      ــال الـــــ ــاه الرجـــــ ــط ولا يتلقـــــ ــساء فقـــــ ــاه النـــــ تتلقـــــ
 .السياسات يقررون

ــان في الفقــ ــ    - ٢٧ ــباب البيــ ــيح لأســ ــت التوضــ  ٦ رةوطلبــ
ــن ــئلة      مــــــ ــضايا والأســــــ ــة القــــــ ــى قائمــــــ ــردود علــــــ الــــــ

)CEDAW/C/NPL/Q/4-5/Add.1 (   بــــــأن الحكومــــــة تعتــــــبر
ــزام يتعلـــــق    مـــــن أن الـــــسابق لـــــلأوان الإعـــــراب عـــــن التـــ

 .الدستوري للجنة القومية للمرأة بالوضع

قـــال، مـــشيرا إلى المعاملـــة ): نيبـــال (الـــسيد أتـــشاريا  - ٢٨
 مـسألة الجنـسية تُعـالج في        التمييزية للمرأة في مجال الجنـسية، إن      

تـزال جاريـة،     ونظـرا إلى أن إعـادة صـياغته لا        . الدستور نفسه 
فإن المسألة هي محل النظـر النـشيط لمختلـف اللجـان المـشاركة              
في العملية، التي هـدفها تحقيـق التوصـل إلى قـرار حـين إكمـال                

 .وضع الدستور الجديد

، أوضـح أن    وبالإشارة إلى المـواد التمييزيـة في القـانون          - ٢٩
لجنة رفيعة المـستوى قـد أنـشئت بغيـة كفالـة إزالـة تلـك المـواد                  
لــيس فقــط علــى المــستوى الدســتوري ولكــن أيــضا مــن جميــع  

وعقب الدراسـة   . على المستويات الأخفض   الصكوك القانونية 
مــن قِبــل اللجنــة الرفيعــة المــستوى، أُعلــن قــانون تعــديل بعــض  

ــساوا   ــاظ علـــى المـ ــة للحفـ ــوانين النيباليـ ة بـــين الجنـــسين في القـ
 مـادة   ٦٥، معـدِّلا أو ملغيـا مـا مجموعـه           ٢٠٠٦سـبتمبر   /أيلول

 .في مختلف القوانين التي قد وُجِد أنها تمييزية

ــة     - ٣٠ ــئلة المتعلقــ ــه الأســ ــشة لــــدى رؤيتــ ــابته الدهــ وأصــ
باللاجئـات، نظـرا إلى أنـه لم يـر أبــدا أيـة تقـارير عـن التحــرش        

إنـسانية، ولم تُعِـدْ أي     لقد وفرت نيبال الملجأ لـدواع       . الجنسي
ولم يُحمَل اللاجئـون    . شخص إلى البلد الأصلي الذي أتى منه      

علــى العــيش في المخيمــات، وإذا تمَّ إيــواؤهم في مخيمــات فقــد  
 .كانت لديهم حرية المجيء والذهاب كما كانوا يرغبون فيه

تمر  أوضح أن نيبال لا   ): نيبال (السيد كيدار بوديال    - ٣١
 ديمقراطـــي جديـــد يتـــساوق مـــع مبـــدأ بعمليـــة وضـــع دســـتور

المـــساواة فقـــط ولكنـــها تنخـــرط أيـــضا في تحـــديث وتـــصنيف 
نظامهــا القــانوني بمــا يتمــشى مــع المعــايير الدوليــة؛ إن جميــع        

 .مكونات النظام هي محل النظر

وقــال إن الحكومــة، بالإضــافة إلى التعــديلات المدخلــة   - ٣٢
لتي لم تنجز بعـد،     على القوانين التمييزية الموصوفة فعلا وتلك ا      

زادت أيضا العقوبات على جرائم معينة ضـد المـرأة، مـن قبيـل              
ــي  ــصاب الزوجــ ــاهض   ٢٠١٠في . الاغتــ ــانون منــ ــع قــ  وُضِــ

للتحرش الجنسي في مكان العمل، ووُضع أيضا قـانون يهـدف           
. إلى جعل الخدمة العامة شاملة ومتاحة لجميع الرجال والنساء        

علــــى أســــاس نظــــام  التمييــــز القـــائم  ٢٠١٠وقـــد حُــــرِّم في  
 .المنغلقة الطبقة

عالجــت قــضية التمييــز في   ): نيبــال (الــسيدة شــارما   - ٣٣
إمكانية الحصول على الرعاية الصحية، وعلى وجـه الخـصوص         

لقــــد أدمجــــت وزارةُ الــــصحة  . بالإشــــارة إلى نــــساء داليــــت 
اســتراتيجيةَ المــساواة بــين الجنــسين والانــدماج الاجتمــاعي في   

إن ميزانيـة الـسنة   . ٢٠١٠رِع فيهـا في   خطتها الخمسية التي ش ـُ   
المقبلـــة، الـــتي أُقِـــرّت قبـــل أســـبوع، تـــشمل أحكامـــا خاصـــة   

 .للمجتمعات المحلية والجماعات المهمشة

ــساء     - ٣٤ ــذاء قالــــت إن النــ ــق في الغــ ــارة إلى الحــ وبالإشــ
ونتيجـة  . الحوامل والأطفال توفر لهم المغذيات الدقيقة المكملـة       

 الحـدّ إلى مـدى بعيـد مـن انتــشار     عـن بـرامج توزيـع الحديـد تمَّ    
ــسنوات       ــوغرافي شمــل ال ــصاء ديم ــيسَ باستق ــا قِ ــدم، كم ــر ال فق

ــستمر    ٢٠١٠وفي . ٢٠٠٦-١٩٩٦ ــامج خــاص م ــدِئ ببرن  بُ
لتوفير الغذاء للنساء الحوامل والأطفال في المناطق المحرومـة مـن           

وبرنامج التخلص من الديـدان جـزء أيـضا مـن الرعايـة             . الغذاء
 .ولادة للحدّ من الحرمان التغذويالروتينية قبل ال

ــد أُجرِيـــت        - ٣٥ ــعة قـ ــول إن دراســـة واسـ ــلت القـ وواصـ
. لتحديــد مجــالات محــددة بحاجــة إلى مزيــد مــن العمــل الفعــال  
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ونتيجــة عــن ذلــك، تــضع كــل مــن الــوزارات القطاعيــة ذات    
 .الصلة برامج محددة وأيضا تعزز الجهود التعاونية الوطنية

 وصـف بنيـة الـوزارة، وهـو         ):نيبـال  (السيد بوخريـل    - ٣٦
مــستوى : يــرد علــى الــسؤال عنــها، بــأن لهــا ثلاثــة مــستويات  

في ذلــك الإطــار تقــع إدارة المــرأة  . القمــة هــو الــوزارة نفــسها 
 مكتبــا لتنميــة  ٧٥والطفــل، وعلــى مــستوى المقاطعــة هنــاك     

وينبغــــــي أن يلاحــــــظ أن وزارة شــــــؤون المــــــرأة    . المــــــرأة
ــل ــدا   والطفـ ــغيرة جـ ــاعي صـ ــاه الاجتمـ ــوالي  والرفـ ــضم حـ ، تـ
 . موظف١ ٠٠٠

وقال إن التدريب يوفره أساسـا مركـز للتـدريب تـابع              - ٣٧
لــوزارة التنميــة المحليــة ولــيس لــوزارة شــؤون المــرأة والطفــل        

ويشمل مجالات من قبيـل تنميـة المهـارات         . والرفاه الاجتماعي 
والتــدريب علــى اســتعمال الائتمانــات البالغــة الــصغر وخطــط  

ــوفير ــاوُل . التـ ــري تنـ ــساني    ويجـ ــور الجنـ ــاة المنظـ ــيم مراعـ  تعمـ
ــدعوة،      ــى ال ــوم عل ــامج يق والإدمــاج الاجتمــاعي في إطــار برن

والإدارة . تنفذه مكاتب تنميـة المـرأة علـى مـستوى المقاطعـات           
ــبرامج الــتي يكــون دَور      مــسؤولة عــن الإشــراف علــى تلــك ال

وكــان . الـوزارة وفقـا لهــا صـياغة الـسياسات والميزنــة المركزيـة     
للتخطيط دور تنـسيق أنـشطة مختلـف الـوزارات          للجنة الوطنية   

ــة مــــــسؤولة عــــــن    ــا كانــــــت وزارة الماليــــ ــة بينمــــ التنفيذيــــ
 .الموارد تخصيص

أوضـح أنـه، علـى الـرغم مـن          ): نيبال (السيد أتشاريا   - ٣٨
ــم المليــارين مــن الروبيــات كــان الميزانيــة المباشــرة لــوزارة        رق
 شــؤؤون المــرأة والطفــل والرفــاه الاجتمــاعي، نفــذت وزارات  
مختلفة كثيرا من البرامج المتعلقة بنوع الجنس، بلغـت ميزانياتهـا           

ــار دولار ٦٨ ــارات الروبيــات، أو ملي وقــد عُرضــت .  مــن ملي
 .٢٠١١ مليار روبية لعام ٧٣ميزانية تبلغ 

وقال إنه فيمـا يتعلـق بمركـز المعاهـدات الدوليـة، نـصّ               - ٣٩
س فانون المعاهدات لنيبال علـى أن لمعاهـدة مـصدق عليهـا نف ـ             

 .مركز القانون الوطني

وأوضــح فيمــا يتعلــق بالأســئلة المطروحــة عــن التمييــز     - ٤٠
المتعـــدد أن الحكومـــة حاولـــت أن تـــرى الـــصورة الكليـــة وأن  

 الجنـساني والـديني   -تأخذ في الحسبان مختلـف أشـكال التمييـز        
وبالتــالي، .  الــتي قــد تواجههــا المــرأة-والعرقــي ومــا إلى ذلــك 

 . لتناول التمييز المتعددأدْلِي ببيانات متعددة

وفيمــا يتعلــق بالأســئلة عــن التنــسيق بــين الــوزارات         - ٤١
المختلفة، أكد علـى أنـه، علـى الـرغم مـن أن وزارات قطاعيـة                
تقوم بتنفيذ بـرامج مختلفـة كـثيرة، يجـري الأشـخاص المنـسقون         
في المجـــال الجنـــساني في مختلـــف الـــوزارات اتـــصالات الواحـــد  

ستوى الأول مـن التنـسيق، وبـوزارة        بالآخر من أجل تحقيق الم ـ    
ــق       ــن أجــل تحقي ــاعي م ــاه الاجتم ــل والرف ــرأة والطف شــؤون الم

ويوفر التدريب بشأن القـضايا الجنـسانية لكـل         . التنسيق الكلي 
ــال والنـــساء  ولـــيس مقتـــصرا علـــى النـــساء إلا في  . مـــن الرجـ

حالات تكون فيها القضية قيد النظر محل اهتمام حقـا بالنـسبة            
 .إليهن فقط

سألت عما إذا كانـت بـرامج العمـل         : السيدة شولتز   - ٤٢
وتُحـوّر عنـد الـضرورة      , الإيجابي تُرصَد وتُقيَّم على نحو منـتظم      

وطلبـت تعليقــا علـى المعلومــات    .علـى ضــوء نتـائج التقييمــات  
التي تلقتها اللجنة والتي تُفيد بـأن كـثيرا مـن التـدابير الموصـوفة               

 .نفَّذ في الواقعبأنها قابلة للتشغيل في التقرير لم تُ

وسألت عما إذا كانت نيبال تخطـط لأن تعتمـد علـى              - ٤٣
ــتي      ــها وال ــة الــتي أدخلت ــدابير الخاصــة المؤقت ــم بعــض الت نحــو دائ

علــى ســبيل المثــال، تــساءلت عمــا إذا كانــت  . اتــضح نجاحهــا
نيبــال تخطــط للإبقــاء علــى قــانون الحــصص للنــساء في البرلمــان 

ــاذا بوصــــفه ملمحــــا دائمــــا، وإذا كــــان ا  لأمــــر كــــذلك، مــ
 .الحصص ستكون
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وســألت، وهــي تــشير إلى التبــاين العميــق في ملكيــة        - ٤٤
الأرض والمــترل، عمـــا إذا كانــت نيبـــال تخطــط لأن تتخطـــى    
التدبير الملمـوس الوحيـد الـذي وجدتـه حـتى الآن، أي الخـصم          

ونظـرا  .  في المئة من رسوم تسجيل الأراضي للنـساء        ٢٥بنسبة  
ملكية الأرض والمخـاطر الكـبيرة المتمثلـة        إلى انعدام التوازن في     

ــة المــرأة للجــوع، قــد يكــون وضــع خطــة لتوزيــع        في مواجه
الأراضــي علــى النــساء ســبيلا كفئــا لتنــاول كــل مــن الحــق في   

 .الغذاء والحق في المساواة في العلاج

ــها     - ٤٥ ــة، ولكنــ ــيحات المقدمــ ــد أصــــغت إلى التوضــ وقــ
تعــدد الــذي تفهــم بوضــوح كيــف تتــصدى نيبــال للتمييــز الم لم

 .يواجه جماعات محددة من النساء

ــسيدة أوري  - ٤٦ ــا    : ال ســألت عــن الحمــلات المــضطلع به
ــساء    أو ــرا إلى أن نــ ــة، نظــ ــة لرفــــع مــــستوى التوعيــ المخططــ

كـــثيرات، خـــصوصا النـــساء الريفيـــات، لـــيس لـــديهن وعـــي   
بحقوقهن، وبالتالي ليس لديهن وعي بـأن التمييـز والممارسـات           

 . يتعرضن لها غير قانونيةالعرفية والتحيزات التي

 من الردود علـى  ٨وطلبت إيضاحا للتأكيد في القسم    - ٤٧
قائمــة القــضايا والأســئلة علــى أن مــشاريع القــوانين المقدمــة       

علــى تــدابير كافيــة ...  تحتــوي ...”لتعــديل مختلــف القــوانين 
لحماية الضحايا وإلغاء الممارسات التقليدية الـضارة مثـل نظـام           

 الأطفــــال والتمييــــز ضــــد الأرامــــل وتعــــدد  المهــــورر وزواج
وطلبـت علـى وجـه خـاص معلومـات          . “الزوجات والـشعوذة  

عن محتويات مشاريع القوانين تلك وعـن كيفيـة حمايـة النـساء             
واستفـسرت أيـضا عـن التقـدم بمـشاريع          . من تلك الممارسـات   

 .القوانين في العملية التشريعية والإطار الزمني للإنجاز

ــاتن   - ٤٨ ــسيدة ب ــد     : ال ــتي ق ــدابير ال ــة الت ــن ماهي ســألت ع
اتخذتها الحكومة للعمـل ضـد الاغتـصاب وأشـكال أخـرى مـن              
العنف القائم على نوع الجنس ومناهضة الإقلات مـن العقـاب          

وتود على نحو خاص أن تعـرف التـدابير الـتي           . وتعزيز المساءلة 

 ٢٠٠٦ قــد اتخـــذت فــور التوقيـــع علــى اتفـــاق الــسلام لعـــام    
ديم الشكاوى من العنف المرتكب خلال      لتمكين النساء من تق   

ــق       ــضات عــن طري ــن طلــب التعوي ــؤخرا، وم ــدلع م ــتراع المن ال
وسألت عن ماهيـة الجهـود الـتي قـد          . المحاكم ذات الاختصاص  

بُذلت لتعزيز القدرات والمؤسسات الوطنية، بما في ذلك قـدرة          
النظام القضائي على جمع البينات من أجـل مقاضـاة المقتـرفين،            

لإدارات ذات الصلة على تقديم الخدمات الـصحية        أو قدرات ا  
 .الأساسية، ورعاية الأمومة والمشورة النفسية أو الاجتماعية

وهي ترغب أيضا في معرفة ماهية التدابير المحددة الـتي             - ٤٩
ــئين      ــخاص اللاجـ ــة الأشـ ــة حمايـ ــة لكفالـ ــذتها الحكومـ ــد اتخـ قـ
ــواقعين ضـــمن اختـــصاصها مـــن جميـــع    ــا الـ والمـــشردين داخليـ

 .ل العنف الجنسانيأشكا

سألت عما إذا كانت الحكومة سـتتخذ       : السيدة جبر   - ٥٠
يـزال   أية تـدابير للقـضاء علـى النظـام القيمـي الأبـوي الـذي لا               

عميق الجذور في البنية الاجتماعية والثقافية للمجتمـع النيبـالي،          
والقوالب النمطية فيما يتعلق بالنساء، وهي القوالب التي تُـدام          

 .علام والكتب المدرسيةفي وسائط الإ

وسألت، وهي تتناول الاتجار بالبشر، عمـا إذا كانـت          - ٥١
ــاليرمو،     نيبــال ســتنظر في أن تــصبح موقعــة علــى بروتوكــول ب
وعما إذا كان جهاز وطني سينشأ لمعالجة قضية الاتجار بالبـشر           

وقد يكون مـن المفيـد أيـضا        . ولتنسيق الأنشطة الوطنية المتعلقة   
نَّ واعيــات وضــع برنــامج لتعلــيم العــاملات المهــاجرات أن يكُــ

بحقوقهن، ولتحذيرهن من أخطار الاتجـار بالبـشر ولإعـدادهن          
كانت تلـك قـضية هامـة في نيبـال لأن           . لتجنب تلك الأخطار  

.  نيبــالي يهــاجر كــل شــهر بحثــا عــن العمــل  ٣٠ ٠٠٠حــوالي 
ورسميا لم يكن الكثير منهم من النـساء؛ وتحـدّد تقـديرات غـير              

وسـألت  .  في المئـة  ٣٠رسمية نـسبة النـساء بنـسبة يبلـغ أقـصاها            
عمــا إذا كانــت نيبــال ستــصبح موقعــة علــى الاتفاقيــة الجديــدة 

 .لمنظمة العمل الدولية بشأن العمال المحليين
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ســـألت عمـــا إذا كانـــت نيبـــال قـــد  : الـــسيدة أوري  - ٥٢
ــه لجمــع      ــة خطــوات محــددة لوضــع نظــام يعــول علي اتخــذت أي

شـيء مـا قـد      البيانات فيما يتعلق بالاتجار بالبشر والبغاء، وهو        
. اعترفـت الــردود علــى قائمــة القـضايا والأســئلة بالافتقــار إليــه  

وعلى الرغم مـن أن نيبـال وفـرت معلومـات شـاملة عـن مـواد          
، فمــن ٢٠٠٧الاتجــار بالبــشر ونقلــهم لعــام ) مكافحــة(قــانون 

بالغ الأهمية كفالة التنفيذ الفعـال للقـانون ولغـيره مـن القـوانين              
 .المماثلة له

هــــي تلاحــــظ أن الدولــــة الطــــرف قــــد وســــألت، و  - ٥٣
 مـن الـردود علـى قائمـة القـضايا           ١٨أنكرت، بموجب القـسم     

والأسئلة، أية مشاركة ممكنة من قبل المسؤولين الحكـوميين في          
الاتجار بالبشر، أو أية ملكية لحانات أو مؤسسات مماثلة تيـسّر           
الاتجـار بالبـشر لأغــراض الاسـتغلال الجنــسي، سـألت عمــا إذا     

لـــة الطـــرف تعتـــزم اتخـــاذ أي تـــدابير للتحقيـــق في كانـــت الدو
 .مزاعم كتلك ولاتخاذ الإجراءات المناسبة

قـــال إن التـــدابير الخاصـــة ): نيبـــال (الـــسيد أتـــشاريا  - ٥٤
المؤقتة قـد اتخـذت فعـلا في عـدد مـن القطاعـات، بمـا في ذلـك                   
التعلـــيم والقـــانون والـــسياسة، للتعجيـــل بتحقيـــق المـــساواة في  

 والنساء؛ ومن شأن الحملات لرفع مـستوى  الواقع بين الرجال  
وملكية . التوعية أن تكفل التقدم المستمر صوب تلك المساواة       

ــة أضــعاف      ــارير ثلاث ــا للتق ــلأرض زادت وفق ــساء ل خــلال  الن
ووضــعت الحكومــة أيــضا بــرامج  . الــسنوات الــست المنــصرمة 

محــددة للتــصدي للتمييــز المتعــدد في أكثــر المنــاطق بُعــدا ولأقــل  
ولم تنفـذ بعـض الـبرامج تنفيـدا         .  المحلية العرقية تمثـيلا    المجتمعات

وعلـى الـرغم مـن      . تاما في المناطق الريفية بسبب نقص المـوارد       
ــق       ــا يتعل ــييرات، خــصوصا فيم ــد لوحظــت فعــلا تغ ــك، فق ذل
بالممارسات التقليدية الضارة، من قبيل تعـدد الزوجـات، وقـد           

. الانتـهاكات بدأت الدولـة بتقـديم الـدعاوى الجزائيـة المتعلقـة ب           
لقــد ســاهم وجــود حريــة وشمــول وســائط الإعــلام في رفــع        

مــــستوى التوعيــــة بــــين النــــساء بحقــــوقهن، بمــــا في ذلــــك في 
 .الريفية المناطق

وقال، وهو يتنـاول قـضية العنـف الجنـساني، إن نيبـال               - ٥٥
 الــسنة لإنهـــاء العنــف القــائم علــى نـــوع     ٢٠١٠قــد أعلنــت   

يرة، بمـا في ذلـك تقـديم       وبالتالي، اتخـذت مبـادرات كـث      : الجنس
المــشورة لــضحايا العنــف الجنــساني، الــذي شــاركت فيــه علــى 

وتواصـل الحكومـة النظـر في       . نحو خاص اللجنة القومية للمرأة    
 .مشاريع قوانين لضمان تمكين المرأة ولمنع التمييز

قال إن نيبال تتبنى سياسـة عـدم      ): نيبال (السيد غمير   - ٥٦
وقـد اعتمـدت    . العنف ضـد المـرأة    التسامح إطلاقا فيما يتعلق ب    

الحكومة، لتناول القضايا الواقعة في صميم العنـف القـائم علـى     
نوع الجنس، خطة عمل تنشئ مختلف اللجان التي تتكـون مـن            

وأنشئت لجنـة تنـسيق     . ممثلي الوزارات والبرلمان والمجتمع المدني    
إن وحدة مركزيـة أنـشئت      . مشتركة لرصد تنفيذ خطة العمل    

رة العنف القائم على نوع الجنس تلقت فعلا عددا         مؤخرا لإدا 
وتهدف الوحدة إلى تيسير حل القضايا المتعلقـة        . من الشكاوى 

بالعنف القائم على نوع الجنس وليست مصممة على أي نحـو           
من الأنحاء للاستعاضة بها عن الـسلطات القانونيـة ذات الـصلة            

 خلايـا   ١١٠ وثمـة . في تقديم الدعاوى الجزائية المتعلقة بالجرائم     
خصصت للنساء والأطفـال في محطـات الـشرطة في كـل أنحـاء              
البلد؛ وبالإضافة إلى ذلك، بُنِيـت ثمانيـة مراكـز لإعـاد التأهيـل              

 منهم مـن خـدمات      ٢٥٠لضحايا الاتجار بالبشر، استفاد فعلا      
وتخطــــط الحكومــــة لبنــــاء مراكــــز مماثلــــة في جميــــع . المراكــــز

 .٧٥ المقاطعات الإدارية الـ

واصــل القـــول إنـــه، عمــلا بقـــانون الاتجـــار بالبـــشر   و  - ٥٧
 وقـــانون العنـــف العـــائلي ٢٠٠٨لعـــام ) المكافحـــة والعقوبـــة(
 مقاطعــة ١٥، أنــشأت الحكومــة مراكــز في )الجريمــة والعقوبــة(

ــة لــضحايا العنــف  ــوفير الرعاي وحــتى الآن اســتفادت زهــاء  . لت
 أنـشئ صـندوق     ٢٠١٠وفي  .  إمرأة مـن تلـك الخـدمات       ٩٩٠
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القــائم علــى أســاس نــوع الجــنس لتقــديم خــدمات لمنــع العنــف 
وفيمــا يتعلــق . إعــادة التأهيــل، بمــا في ذلــك المــشورة، للــضحايا

بالتمييز القائم على أساس نوع الجنس سنَّت الحكومـة مـؤخرا           
قانونا يـنص علـى تعـويض ضـحايا التمييـز القـائم علـى أسـاس                 

 .نوع الجنس

ــل   - ٥٨ ــسيد بوخري ــال (ال ــا ): نيب ــال إن مــشروع الق نون ق
بشأن إلغاء الممارسات التقليدية الضارة وبـشأن حمايـة ضـحايا           
تلك الممارسات تقوم الحكومة بوضعه في صيغته الأخـيرة وإن           

ــا    ــد قريب ــع أن يعتم ــن المتوق ــن    . م ــددا م ــال ع ــد اتخــذت نيب وق
ــم        ــك نُظُ ــا في ذل ــسين، بم ــين الجن ــساواة ب ــز الم ــوات لتعزي الخط

ــلات الر    ــسية والحمـ ــدابير المؤسـ ــصص والتـ ــع  الحـ ــة إلى رفـ اميـ
 في المائــة في ٣٣وضُــمِن للنــساء تمثيــل يبلــغ  . مــستوى التوعيــة

وفضلا عن ذلـك، تـنص التـشريعات        . جميع قطاعات الحكومة  
. علـى مـشاركة النــساء في عمليـات وضــع الميزانيـة والتخطــيط    

وبالإضافة إلى اللجنة القومية للمرأة، التي أنشئت لتعزيز حمايـة          
موعة برلمانيـة معنيـة بـالمرأة، نظـرت         حقوق المرأة، تمّ تكوين مج    

 .في جميع مشاريع القوانين فيما يتعلق بقضايا المرأة

قـــــال إن الاغتـــــصاب ): نيبـــــال (الـــــسيد أتـــــشاريا  - ٥٩
وبالنـسبة إلى  . يُستعمَل أبـدا سـلاحا خـلال الـتراع في نيبـال         لم

اللاجئين والمشردين داخليـا، لم يجـرِ تحديـد أي عنـف جنـساني            
. م مـــن احتمـــال وجـــود حـــالات فرديـــةنظـــامي، علـــى الـــرغ

 .والحكومة على استعداد للرد على شكاوى محددة

يـزال تحـديا كـبيرا       وواصل القول إن الاتجار بالبشر ما       - ٦٠
وقــد أجــرت الحكومــة عــددا مــن التغــييرات . مـاثلا أمــام نيبــال 

ــسياسات، وهــي تعمــل مــع      ــة بال ــييرات المتعلق المؤســسية والتغ
. لـى نحـو منـتظم لتنفيـذ تـدابير فعالـة      المنظمات غير الحكومية ع 

ومعالجة الاتجـار بالبـشر علـى جانـب كـبير مـن الـصعوبة نظـرا           
إلى أنــه مــرتبط ارتباطــا وثيقــا بقــضايا هامــة أخــرى، مــن قبيــل  

 .الفقر والافتقار إلى التعليم

قـال إن الحكومـة قـد       ): نيبـال  (السيد هـاري بوديـال      - ٦١
ــضية الا     ــاول ق ــن الخطــوات لتن ــددا م ــشر،  اتخــذت ع ــار بالب تج

ذلــك إنــشاء لجنــة علــى مــستوى المقاطعــة مــسؤولة عــن   في بمــا
الإشراف على جميع التدابير المناهـضة للاتجـار بالبـشر واعتمـاد            

وقـد  . ٢٠٠٨لعـام   ) المكافحـة والعقوبـة   (قانون الاتجار بالبشر    
أصـــدرت المحكمـــة العليـــا أيـــضا توجيهـــات هـــدفها مكافحـــة  

 وحـده   ٢٠١٠في عـام    . طفـال الاستغلال الجنساني للنساء والأ   
عُقِدت ست حلقات دراسـية تدريبيـة إقليميـة بـشأن مكافحـة             

وقـد أدت مبـادرة لتحـسين    . الاتجار بالبـشر في مختلـف المنـاطق       
ــد خمــس       ــشر إلى عق ــشأن الاتجــار بالب ــة ب خطــة العمــل الوطني

ــة في   ــة  . ٢٠١١حلقــات دراســية إقليمي ــشئت ثماني وأخــيرا، أن
ــل ضــحايا ا    ــادة تأهي ــن    مراكــز لإع ــساعدة م ــشر بم لاتجــار بالب

 .المنظمات غير الحكومية

ــشاريا   - ٦٢ ــسيد أت ــال (ال ــال تتعــاون مــع   ): نيب ــال إن نيب ق
بلدان أخرى على مستوى إقليمي، وأيضا مع وكـالات دوليـة           
والمنظمات غير الحكومية ومنظمات المجتمعـات المحليـة، لمعالجـة          

يتنــاول وقــال، وهــو . الاتجــار بالبــشر وآثــاره العــابرة للحــدود 
ــشرطة في       ــال وضــباط ال ــشاركة رجــال الأعم ــن م ــسؤال ع ال
تشغيل حانات الرقص لتيسير الاتجار بالبـشر، إن الحكومـة قـد           
تناولت قضية أو قضيتين يتورط فيهما صغار ضـباط الـشرطة،           

وفي الواقــع رأس . ولكــن لم توجــد بيّنــة علــى مــشكلة نظاميــة  
ــثل      ــوظفين ومم ــة تتكــون مــن م ــسي لجن ــة رئي ين موظــف مقاطع

للمنظمات غير الحكومية مسؤولين عـن اسـتطلاع أمـاكن مـن           
إن . قبيــل حانــات الــرقص، وفقــا لتوجيهــات المحكمــة العليــا      

المرتكبين لجرائم الاتجار بالبشر يواجهون السجن لمـدة أقـصاها          
ــا ــة للتعـــــويض لـــــضحايا  . عـــــشرون عامـــ ــة أيـــــضا آليـــ وثمـــ

 .بالبشر الاتجار

لمهـاجرين، قـال إن     وفيما يتعلق بالسؤال عـن العمـال ا         - ٦٣
جميع النساء اللائـي يغـادرن نيبـال للعمـل في الخـارج قُـدِّم لهـن          

وكافحـت الحكومـة لجمـع أكـبر قـدر ممكـن        . التدريب المـسبق  
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مــن المعلومــات عــن العــاملات المهــاجرات، ولكــن جمــع تلــك   
وفي المكـــان الـــذي . يـــزال يـــشكل تحـــديا كـــبيرا البيانـــات مـــا

ة، اتخـــذت تـــدابير لإعـــادة حُـــدِّدت فيـــه الممارســـات التمييزي ـــ
التأهيل وأُصدرتْ تعليمات محددة لمراكز إعادة التأهيـل بـشأن          

 .معالجة قضايا العاملات المهاجرات

ــسيدة ســيمونوفيتش   - ٦٤ قالــت إن مركــز المعاهــدات  : ال
ــي أن يُوضَّــــح      ــد لنيبــــال ينبغــ ــة في الدســــتور الجديــ . الدوليــ

ا كانت إشـارة    وبالإضافة إلى ذلك، ينبغي للوفد أن يبيّن ما إذ        
محددة إلى مبدأ المساواة بين الرجال والنساء وإلى حظر التمييـز       

وســــألت عمــــا إذا كانــــت حــــالات    . ســــترد في الدســــتور 
ــادم      ــانون التق ــصاب خــلال الحــرب ســتكون خاضــعة لق الاغت

 يومـا القـائم للإبـلاغ عـن الاغتـصاب عمومـا             ٩٠الذي مدتـه    
 .وللنظر في الدعاوى الجزائية

قالت، وهي تمدح نيبال    : ييو دي لا فيغا   السيدة مور   - ٦٥
علــى إنــشائها لمختلــف اللجــان لرفــع مــستوى التوعيــة بــالعنف 
القائم على نوع الجنس، إنها تعتذر عن الافتقار إلى المعلومـات           
في التقريــر الــدوري فيمــا يتعلــق بعــدد الإدانــات علــى جــرائم    

ــذلك العنــف  ــة ب ــضية الاتجــار    . متعلق ــاول ق ــت، وهــي تتن وقال
 ٣٣ ٠٠٠ر، إن اللجنة تلقت معلومات تفيـد بـأن زهـاء            بالبش

إمــرأة قــد اخــتفين دون أن يتــركن أي أثــر لمكــان تواجــدهن؛   
ــهن مــن شــأنه أن يحظــى بالتقــدير     ــوفير تفاصــيل عــن حالت . وت

وينبغــــي للوفــــد أن يحــــدد أيــــضا التــــدابير المتخــــذة لمقاضــــاة  
الأشخاص والشبكات المشتبه في اتجارهم بالبشر، وأيضا عـدد         

 .دانات المتعلقة بالاتجار بالبشرالإ

قالــــت إن إنــــشاء نيبــــال للجــــان : الــــسيدة راســــخ  - ٦٦
واعتمادها لخطط العمل لمكافحة العنف ضـد المـرأة يـستحقان            
الثناء؛ ولكن لن ينجز أي تقدم حقيقي ما لم تطالب الحكومـة        
بالمساءلة من تلـك اللجـان وتُمـدّها بـالموارد والقيـادة الـوافيتين             

 المهــم علــى نحــو خــاص فعــل ذلــك قبــل وضــع ومــن. بــالغرض

الدستور الجديد في صيغته النهائية، بغية ضمان تنفيـذ الاتفاقيـة        
 .وحقوق المرأة

قالت إن من الصعب فهم السبب في أن        : السيدة باتن   - ٦٧
 ٩ الوفد لم يتمكن من تقديم رد نهائي فيما يتعلق بإدمـاج المـادة            

ــذي قط    ــد، ال ــتور الجدي ــة في الدس عــت صــياغته شــوطا   التمييزي
واستفسرت، وهي تشير إلى تعليق الوفـد بأنـه لا توجـد           . طويلا

معلومات عـن العنـف الجنـساني النظـامي فيمـا يتعلـق بـاللاجئين              
والمشردين داخليا، عن أي تحقيقات قيد النظر في حالات فردية          

ومن المفيد أيـضا معرفـة مـا إذا كانـت النـساء             . من ذلك العنف  
 .عن على التبليغ عن العنف الجنسانيفي تلك الحالات يُشجَّ

استفسرت عن أي تمييـز بـين الحمايـة         : السيدة شولتز   - ٦٨
من التمييز من قِبل الدولة والتمييز من قِبـل جهـات فاعلـة مـن               

ومــن المفيــد أيــضا معرفــة مــا إذا كانــت لــدى       . غــير الــدول 
الحكومــة خطــط لتحــوير التــشريعات الــتي تــشير إلى أعمــال       

يعيـة أو، علـى الأقـل، لتنظـيم إمكـان التفاسـير             طبيعية وغـير طب   
 .لتلك التشريعات

قالت إنها ستغدو مُقَـدِّرة لـو تلقـت ردا          : السيدة جبر   - ٦٩
على سؤالها عـن خطـط نيبـال للتـصديق علـى بروتوكـول منـع             
وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النـساء والأطفـال،         

لجريمــة المنظمــة عــبر المكمــل لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة ا 
الوطنية، والاتفاقية الجديدة لمنظمة العمل الدولية بـشأن العمـل         
اللائق لخدم المنازل؛ والاتفاقية الأخـيرة ذات أهميـة علـى وجـه             

 .خاص نظرا إلى عدد العاملات المهاجرات النيباليات

ــشاريا   - ٧٠ ــسيد أت ــال (ال ــال   ): نيب ــانون في نيب ــال إن الق ق
المعاهدات الدولية كما لو كانـت قانونـا        ينص فعلا على تنفيذ     

ــا ــذلك، لا حاجــة إلى الإشــارة إلى مركــز المعاهــدات    . محلي ول
وفيمــا يتعلــق بمبــدأ المــساواة بــين . الدوليــة في الدســتور الجديــد

ــرس     ــسم مكـ ــتور المؤقـــت قـ ــساء، ورد في الدسـ ــال والنـ الرجـ
للمساواة بين النساء والرجال، وعلى الرغم من أنه لم يـستطع           
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 على وجه اليقين ما إذا كـان الدسـتور الجديـد سيـشمل              القول
. قــسما ممــائلا، فــإن ذلــك بــدا أنــه يحتمــل احتمــالا كــبيرا جــدا

 مـــن الدســـتور قيـــد نظـــر اللجـــان ٩تـــزال المـــادة  وبالمثـــل، لا
وفيما يتعلق بالـسؤال عـن العنـف القـائم          . البرلمانية ذات الصلة  

ى أن  على أسـاس نـوع الجـنس، علـى الـرغم مـن أنـه يتفـق عل ـ                 
الأثـــر في نهايـــة المطـــاف علـــى أرض الواقـــع ينبغـــي أن يحظـــى  
بالأولويــة المطلقــة، قــال إن عمليــة التنفيــذ، بمــا في ذلــك إنــشاء 

 .لجان ذات صلة، لها أيضا الأهمية القصوى

وواصــل القــول إن القــانون يــنص علــى الحمايــة ضــد     - ٧١
التمييــز مــن الجهــات الفاعلــة مــن كــل مــن الــدول ومــن غــير     

إن مجتمــع المثليــات والمثلـيين ومزدوجــي الميــل الجنــسي  . الـدول 
ــشريعات      ــن التـ ــضا مـ ــتفاد أيـ ــسانية اسـ ــة الجنـ ــايري الهويـ ومغـ

. المناهــضة للتمييــز، حــتى لــو لم تكــن مــسماة علــى نحــو محــدد  
ــة فيمــا      ــشة الاتفاقي ــدأت مناق ــد ب ــال إن الحكومــة ق وأخــيرا، ق
ــج         ــن نه ــي تبحــث ع ــازل وه ــق لخــدم المن ــل اللائ ــق بالعم يتعل

 .حاب المصلحة المتعددين للنظر في موادها المحددةلأص

قــال إن نيبــال تبــذل جهــودا ): نيبــال (الــسيد بوخريــل  - ٧٢
ونظـرا إلى أن البيانـات مـن        . لإنشاء نظام سـليم لجمـع البيانـات       

وحــــدات الــــشرطة لا يُعــــول عليهــــا، تأمــــل الحكومــــة في أن  
. ٢٠١١تستعمل، بدلا من ذلك، بيانات مجموعة خلال تعـداد          

تشارك فعلا وزارات كـثيرة في وضـع مؤشـرات وإنـشاء نظـم              و
 .التحديد لجمع البيانات للاتجار بالنساء على وجه

قــــال إن عــــدد قــــضايا   : الــــسيد هــــاري بوديــــال    - ٧٣
بالبـــشر المقدمـــة إلى محـــاكم المقاطعـــات في الـــسنوات   الاتجـــار
ــة  ٢٠٠٨/٢٠٠٩ و ٢٠٠٧/٢٠٠٨ و ٢٠٠٦/٢٠٠٧ الماليـــ

 ١٢٠  و١١٩تـــــــوالي،  كـــــــان، علـــــــى ال٢٠٠٩/٢٠١٠ و
وتــراوح معــدل الإدانــة خــلال نفــس الفتــرة . ١٥٢ و ١١٠ و

إن بروتوكـول منـع   .  في المائة٥٩,٤٢ في المائة و ٧٠,٢٧بين  
وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النـساء والأطفـال،         

المكمــل لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر   
 .صديق عليهالوطنية يمر بعملية الت

قال إن لدى نيبال وعيـا كـاملا        : السيد كيدار بوديال    - ٧٤
بالتزاماتها بتنفيذ المعاهدات الدولية التي هي طرف فيها وبتطوير         

ــة   ــايير الدوليــ ــا للمعــ ــانوني وفقــ ــا القــ ــإن . نظامهــ ــالي، فــ وبالتــ
الإصلاحات القانونية الحالية تعتبر مبدأي المساواة وعدم التمييز         

في ذلـك    ال ملتزمة بتعزيز حقـوق الأقليـات، بمـا        ونيب. أساسا لها 
ــز     ــدم التميي ــوانين ع ــذ ق ــسانية، وبتنفي ــات الجن يحــق لأي . الأقلي

شـــخص، بـــصرف النظـــر عـــن نـــوع الجـــنس، الحـــصول علـــى  
وقـد اعتمـدت نيبـال خطـة عمـل وطنيـة لتيـسير تنفيـذ            . الجنسية

وإحدى المبادرات وفقـا    . توصيات الاستعراض الدوري الشامل   
ضع سياسات وتـشريعات تتعلـق بمجتمـع المثليـات          للخطة هي و  

ــسانية     ــة الجن ــسي ومغــايري الهوي ــل الجن ــيين ومزدوجــي المي والمثل
ــسية       ــوق الجن ــشأن حق ــا ب ــة العلي ــاذ أحكــام المحكم وضــمان إنف

وأخــيرا، أوصــت وزارة القــانون والعدالــة  . للأقليــات الجنــسانية
لائـق  بأن تصدق الحكومة على الاتفاقية الجديدة بشأن العمـل ال         

 .لخدم المنازل؛ ومما هو مأمول فيه أن تفعل الحكومة ذلك قريبا

قـــال إن الاختفـــاء المزعـــوم ): نيبـــال (الـــسيد أتـــشاريا  - ٧٥
 إمرأة الذي أشار إليه خبير مـن خـبراء اللجنـة لعلـه              ٣٣ ٠٠٠ لـ

ــاءة في        ــر إلى الكف ــو يفتق ــى نح ــداد أجــري عل ــا بتع ــان مرتبط ك
ســر المعيــشية بــأن أعــضاء ، فيــه ادعــى أحيانــا رؤســاء الأ٢٠٠١

أنـه   بيـد . الأسرة غائبون إذا فضلوا عدم إعطاء مكان تواجـدهم   
يمكن أن توجد أسباب كثيرة لعـدم تواجـد النـساء والفتيـات في      

والتعـداد الأخـير   . المترل، وغيابهن لم يعنِ بالضرورة الاتجـار بهـن       
كان تحسينا بالنسبة إلى التعداد الذي سـبقه، نظـرا إلى أنـه صـيغ      

. ريقة تمكِّن جمـع المعلومـات الـشاملة مـن كـل أسـرة معيـشية               بط
وبالتالي ستكون لدى الحكومة بيانات مفصلة وأكثر تحديـدا في          

وعموما فإنها تجري إصـلاحات مؤسـسية وتعمـل مـع           . المستقبل
منظمات غير حكومية ومسؤولي إنفـاذ القـانون وإزالـة الافتقـار            

 .اءإلى الإحصاءات بشأن الاتجار بالبشر والبغ
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قالــت إن مــشاركة النــساء في : الــسيدة ســيمونوفيتش  - ٧٦
وسـألت،  . السياسة ذات أهمية خاصة في حالات ما بعد الـتراع         

وهي تلاحـظ أن نظامـا للحـصص قـد أدى إلى زيـادة كـبيرة في           
ــان في    ــساء الأعــضاء في البرلم ــسبب في  ٢٠١١عــدد الن ، عــن ال
وع وظائف الحكومة منـذ     حدوث هبوط في عدد النساء في مجم      

ومما من شأنه أن يبعث علـى التقـدير تقـديم معلومـات             . ٢٠٠٨
إضـافية عــن التــدابير المتخــذة مــن قِبـل نيبــال لتــأمين تمثيــل أعلــى   

وتود أيضا الحصول على المزيـد مـن        . للنساء في الجهاز القضائي   
المعلومات عن حالـة النـساء مـن الـشعوب الأصـلية في الـسياسة               

. ت الدولــة تنظــر في وضــع نظــام للحــصص لهــن وعمــا إذا كانــ
وأخــيرا، مــن المفيــد معرفــة الخطــوات الــتي تنظــر الحكومــة فيهــا   
لتحقيــق مــشاركة النــساء في جميــع المجــالات الــتي يــشملها قــرار  

  ).٢٠٠٠( ١٣٢٥مجلس الأمن 
طلبت المزيد مـن المعلومـات      :  بوباديا -السيدة بريرو     - ٧٧

 وأيضا أي تدابير أخرى     عن نظام الحصص للأحزاب السياسية،    
وسـألت، وهـي تلاحـظ أن       . وُضِعت لرعايـة القيـادات النـسائية      

وزيــر المــرأة والطفــل والرفــاه الاجتمــاعي لــيس رجــلا فحــسب   
ولكن الأغلبية الساحقة من أعضاء الوفد من الرجال أيضا، عن          

 .لنيبال عدد النساء اللائي كُنّ وزيرات وسفيرات

قالت، وهي تـثني علـى      :  زرداني - السيدة بلميهوب   - ٧٨
الحكومــة النيباليــة بــسبب نظــام الحــصص الــذي تبنتــه لأعــضاء  
ــود       ــا ت ــة دون تحفظــات، إنه ــى الاتفاقي ــصديقها عل ــان ولت البرلم
الحصول على مزيد مـن المعلومـات عـن نـساء داليـت وبـادي،               

 في المائـة    ٣٠بما في ذلك ما إذا كُـنَّ ممـثلات في الحـصة البالغـة               
ممــا ســيبعث علــى التقــدير الحــصول علــى  و. لعــضوات البرلمــان

ــدن، في      ــاملات، إن وُجِ ــساء الع ــات إضــافية عــن عــدد الن بيان
ــهن       ــواتي تمَّ تعيينـ ــسان، اللـ ــوق الإنـ ــة لحقـ ــسات الوطنيـ المؤسـ

 .قاضيات أو يتولين مسؤوليات في الحكم المحلي

أثنت على نيبال بسبب التقدم المحرز      : السيدة هياشي   - ٧٩
ير مع اللجنـة، وبـسبب تـصديقها علـى          منذ حوارها البناء الأخ   

بيـد أنهـا أعربـت عـن القلـق          . البروتوكول الاختياري للاتفاقيـة   
إزاء مشروع مادة من الدستور الجديد تـنص علـى أن الجنـسية           

ونظــرا إلى أن . لا تُمــنَح إلا إذا كــان للوالــدين جنــسية نيباليــة  
ــال مــن        ــذين وُلِــدوا في نيب ــن الأطفــال ال ــة الــساحقة م الأغلبي

ات مختلطة لن يُمنحـوا الجنـسية النيباليـة علـى نحـو تلقـائي،               زيج
فــإنهم يتعرضــون لخطــر أن يــصبحوا عــديمي الجنــسية، نظــرا إلى 

وفي هـذا   . أن التجنس يبقى مسألة تقديرية مـن جانـب الدولـة          
الصدد، ينبغي للوفد أن يشير إلى عـدد الأطفـال الـذين مُنحـوا              

 .التجنُّس بمقتضى قانون الجنسية الجديد

وقالـــت، وهـــي تلاحـــظ أن وزارة الخارجيـــة وزّعـــت    - ٨٠
 شــهادات مــواطنين لأشــخاص لــديهم الأهليــة، إن     ٢٠٠٧ في

يزالـون دون وثـائق      الآلاف من الناس، على الرغم من ذلك، لا       
وفضلا عن ذلك، وفقا لمصادر بديلة، تعيّن على إمـرأة        . أساسية

 متزوجــة أن تحــصل علــى موافقــة زوجهــا أو أســرته قبــل تقــديم  
ينبغــي للوفــد أن يوضــح كيــف يخطــط   . طلــب شــهادة جنــسية 

 .الجنسية لكفالة الحصول الفعلي للنساء الأجنبيات على

أعرب عن دهشته من الـزعم      ): نيبال (السيد أتشاريا   - ٨١
. ٢٠٠٨بــالهبوط في عــدد النــساء في الوظــائف الحكوميــة منــذ 

وعلى العكس من ذلك، لقد بـذلت نيبـال كـل مـا في وسـعها                
 نسبة النساء في كل القطاعات، بمـا في ذلـك القطاعـات             لزيادة

الـــتي يـــسيطر عليهـــا الـــذكور تقليـــديا مثـــل إنفـــاذ القـــانون أو 
وفيمـا يتعلـق بالمجـالات المحتجـزة، قـال إن           . المؤسسة العسكرية 

الاحتجازالمعتمَد للنـساء نـص علـى أن تنـافس النـساءُ بعـضهن              
ال المحتجـز  بعضا في شغل الشواغر الوظيفية؛ وضـمن ذلـك المج ـ    

ويمكـن للنـساء   . ثمة أيضا حـصة للنـساء مـن الـشعوب الأصـلية        
 .أن ينافسن الرجال على الوظائف غير المحتجزة أيضا

  .٠٠/١٣رفعت الجلسة الساعة   
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	10 - وقال إن الحكومة جعلت من أولوياتها مواجهة العنف ضد المرأة، معلنة 2010 سنة مناهضة العنف المتعلق بنوع الجنس. وأُعِدّت خطة عمل وطنية؛ وأنشئت وحدة لإدارة ورصد الشكاوى من العنف القائم على أساس نوع الجنس في مكتب رئيس الوزراء؛ وأنشئت وحدات للنساء والأطفال في مكاتب الشرطة في المقاطعات وأنشِئت شبكات البيوت الآمنة في 15 مقاطعة.
	11 - وأضاف قائلا إنه في نفس الوقت تمّ تصعيد الإجراءات المناهضة للاتجار بالبشر، بما في ذلك بعض منها للتصدي للعنف المنزلي، الذي زاد في أغلب الأحيان التعرض للاتجارَ بالبشر. ووُسّعت برامج لمساعدة المراهقات الضعيفات إلى مناطق ريفية نائية، وأنشئت مراكز إعادة تأهيل الناجين من الاتجار بالبشر في ثماني مقاطعات من البلد. 
	12 - وواصل القول إنه بين تعدادَي 1991 و 2001 تخطى العمرُ المتوقع للنساء النيباليات العمرَ المتوقع للرجال، عند 64.5 من السنين. وتمّ الحد من وفيات الأمومة من 539 لكل 000 100 من المواليد الأحياء في 1996 إلى 281 في 2006. لقد حُقّق التكافؤ بين الجنسين في التعليم الابتدائي وتضيق الفجوات، على الرغم من بطء ذلك، في مجالات أخرى أيضا. على سبيل المثال، في 2001 بلغ المعدل الكلي لمعرفة القراءة والكتابة 53.7 في المئة بفجوة تبلغ 22.6 في المئة بين معدلي الذكور والإناث. وفي 2010 ارتفع المعدل الكلي إلى 63.7 في المئة وضاقت الفجوة بين الذكور والإناث إلى 22.3 في المئة.
	13 - وأضاف قائلا إن التباينات بين الجنسين في بعض مؤشرات التنمية لا تزال محل قلق. حتى باتخاذ التدابير الخاصة المؤقتة، وعلى الرغم من إحراز بعض التقدم، فإن تمثيل النساء في الخدمة المدنية بلغ 13.29 في المئة فقط، ما يشير إلى أنه ثمة الكثير الذي ينبغي فعله لبلوغ هدف الـ 33 في المائة.
	14 - واستطرد قائلا إن الافتقار إلى الموارد البشرية والمالية قد أعاق التقدم السريع في جهود كثيرة لإنهاء التمييز ضد المرأة ولتمكينها. وتأمل نيبال في أن يساهم الحوار البناء في استعراض لتقدمها الوطني الخاص بها وللتحديات وفي أن يشجع أيضا على الدعم الموسع من المجتمع الدولي.
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	15 - السيدة باتن: سألت عن الأولوية التي قد أُوليت لإلغاء المادة 9 من الدستور، التي منعت نقل المرأة للجنسية النيبالية إلى طفل أو زوج أجنبي. واستفسرت أيضا عن الإطار الزمني لاعتماد الدستور الجديد، محل الاستعراض حاليا، ولإلغاء العدد الكبير من المواد التمييزية الباقية في القانون النيبالي.
	16 - وسألت، وهي تتناول قضية نساء داليت، عن التدابير المتوخاة من قِبل الحكومة لتحقيق حقوقهن، ولأن تتاح لهن إمكانية الوصول على قدم المساواة إلى التعليم والصحة والعمالة ولتحريم التمييز القائم على أساس نظام الطبقات المنغلقة.
	17 - وسألت، وهي تشير إلى تقارير واردة عن هجمات، بما في ذلك العنف الجنسي، مرتكبة من قِبل أفراد الجيش والشرطة ضد النساء التبتيات العابرات للحدود إلى نيبال، عن التدابير التي قد اتخذت ضد المرتكبين. وحثت الحكومة، وهي تذكّر بمبدأ عدم الإعادة القسرية، على الامتناع عن طرد النساء التبتيات إلى الصين.
	18 - السيدة سيمونوفيتش: سألت، وهي تشير إلى ترتيب المعاهدات الدولية في النظام القانوني النيبالي، عما إذا كان لها نفس المركز القانوني للدستور، أو كانت مساوية للقوانين، أو كان لها مركز أعلى من مركز القوانين. وسألت أيضا عما إذا كانت منطبقة على نحو مباشر.
	19 - وقالت إن من غير الواضح ما إذا كان مبدأ المساواة بين الجنسين، كما تقتضيه المادة 2، يتجسد، على سبيل المثال، في قانون تعديل بعض القوانين النيبالية للحفاظ على المساواة بين الجنسين لعام 2006، وإلا، ما إذا كانت نيبال تنظر في نص بهذا المعنى في الدستور الجديد. وطلبت توضيح ما إذا كان القانون النيبالي الحالي يحرم التمييز المباشر وغير المباشر، وأيضا التمييز في جميع مجالات الحياة من قِبل جميع الجهات الفاعلة من الدول ومن غير الدول. وسألت أيضا عن نطاق النص المقابل في الدستور الجديد.
	20 - السيدة شولتز: سألت، وهي تردد أوجه القلق المعرب عنها بشأن قضية اللاجئين التبتيين، عما إذا كانت الحكومة النيبالية ستنظر في التصديق على الاتفاقية المتعلقة بوضع اللاجئين.
	21 - وقالت إنه إذا لم يكن في وسع النظام القانوني توفير آليات للإنصاف ضد التمييز، بما في ذلك التعويض، فإنها تود أن تعرف متى وكيف تخطط الدولة الطرف لإدراج تلك الآليات.
	22 - وسألت عن التدابير التي قد اعتمدتها الدولة الطرف لمعالجة قضية التمييز المتعدد، وبعبارة أخرى، التمييز الإضافي لأسباب منها الأصل العرقي، أو المركز في نظام الطبقات المنغلقة، أو الديانة، أو الميل الجنسي، أو عوامل شخصية أخرى كتلك، علاوة على التمييز على أساس نوع الجنس. ومن المفيد الاستماع إلى خطط الحكومة لمعالجة التمييز المتعلق بالحق في الغذاء، نظرا إلى أن النساء أكثر من الرجال يعانين من الجوع بسبب وضعهن الثانوي في المجتمع.
	23 - السيدة أروتشا دومينغس: سألت عن ماهية الأداة الرئيسية لعمل وزارة شؤون المرأة والطفل والرفاه الاجتماعي صوب التقدم بالمرأة، وعن ماهية الجوانب التي يمكن ان تعتبر بمعنى من المعاني تبعية أو تكميلية.
	24 - ثانيا، طلبت التوضيح للبنية المعقدة جدا للوزارة، بما في ذلك الكيان داخلها الذي عالج تحديدا قضايا المرأة، وتكوينه من حيث الموارد البشرية والتمويل المتاح له.
	25 - وسألت عن كيفية ترتيب التنسيق بين الوزارات القطاعية، وقالت إنها تفهم أنه يوجد شخص منسق فيما يتعلق بالأمور الجنسانية في كل وزارة، ولكنها تود أن تعرف المزيد عن التنسيق بينها ومساءلتها فيما يتعلق بتنفيذ ونتائج السياسات القطاعية.
	26 - وسألت، وهي تلاحظ أن الفقرة 18 من التقرير تبين أن التدريب بشأن الجنسين والصحة الإنجابية والإدماج الاجتماعي قد أُسنِد إلى الموظفين الذين تتكون أغلبيتهم من الإناث في مختلف الوزارات، عن السبب في أن ذلك التدريب تتلقاه النساء فقط ولا يتلقاه الرجال الذين يقررون السياسات.
	27 - وطلبت التوضيح لأسباب البيان في الفقرة 6 من الردود على قائمة القضايا والأسئلة (CEDAW/C/NPL/Q/4-5/Add.1) بأن الحكومة تعتبر أن من السابق للأوان الإعراب عن التزام يتعلق بالوضع الدستوري للجنة القومية للمرأة.
	28 - السيد أتشاريا (نيبال): قال، مشيرا إلى المعاملة التمييزية للمرأة في مجال الجنسية، إن مسألة الجنسية تُعالج في الدستور نفسه. ونظرا إلى أن إعادة صياغته لا تزال جارية، فإن المسألة هي محل النظر النشيط لمختلف اللجان المشاركة في العملية، التي هدفها تحقيق التوصل إلى قرار حين إكمال وضع الدستور الجديد.
	29 - وبالإشارة إلى المواد التمييزية في القانون، أوضح أن لجنة رفيعة المستوى قد أنشئت بغية كفالة إزالة تلك المواد ليس فقط على المستوى الدستوري ولكن أيضا من جميع الصكوك القانونية على المستويات الأخفض. وعقب الدراسة من قِبل اللجنة الرفيعة المستوى، أُعلن قانون تعديل بعض القوانين النيبالية للحفاظ على المساواة بين الجنسين في أيلول/سبتمبر 2006، معدِّلا أو ملغيا ما مجموعه 65 مادة في مختلف القوانين التي قد وُجِد أنها تمييزية.
	30 - وأصابته الدهشة لدى رؤيته الأسئلة المتعلقة باللاجئات، نظرا إلى أنه لم ير أبدا أية تقارير عن التحرش الجنسي. لقد وفرت نيبال الملجأ لدواع إنسانية، ولم تُعِدْ أي شخص إلى البلد الأصلي الذي أتى منه. ولم يُحمَل اللاجئون على العيش في المخيمات، وإذا تمَّ إيواؤهم في مخيمات فقد كانت لديهم حرية المجيء والذهاب كما كانوا يرغبون فيه.
	31 - السيد كيدار بوديال (نيبال): أوضح أن نيبال لا تمر بعملية وضع دستور ديمقراطي جديد يتساوق مع مبدأ المساواة فقط ولكنها تنخرط أيضا في تحديث وتصنيف نظامها القانوني بما يتمشى مع المعايير الدولية؛ إن جميع مكونات النظام هي محل النظر.
	32 - وقال إن الحكومة، بالإضافة إلى التعديلات المدخلة على القوانين التمييزية الموصوفة فعلا وتلك التي لم تنجز بعد، زادت أيضا العقوبات على جرائم معينة ضد المرأة، من قبيل الاغتصاب الزوجي. في 2010 وُضِع قانون مناهض للتحرش الجنسي في مكان العمل، ووُضع أيضا قانون يهدف إلى جعل الخدمة العامة شاملة ومتاحة لجميع الرجال والنساء. وقد حُرِّم في 2010 التمييز القائم على أساس نظام الطبقة المنغلقة.
	33 - السيدة شارما (نيبال): عالجت قضية التمييز في إمكانية الحصول على الرعاية الصحية، وعلى وجه الخصوص بالإشارة إلى نساء داليت. لقد أدمجت وزارةُ الصحة استراتيجيةَ المساواة بين الجنسين والاندماج الاجتماعي في خطتها الخمسية التي شُرِع فيها في 2010. إن ميزانية السنة المقبلة، التي أُقِرّت قبل أسبوع، تشمل أحكاما خاصة للمجتمعات المحلية والجماعات المهمشة.
	34 - وبالإشارة إلى الحق في الغذاء قالت إن النساء الحوامل والأطفال توفر لهم المغذيات الدقيقة المكملة. ونتيجة عن برامج توزيع الحديد تمَّ الحدّ إلى مدى بعيد من انتشار فقر الدم، كما قِيسَ باستقصاء ديموغرافي شمل السنوات 1996-2006. وفي 2010 بُدِئ ببرنامج خاص مستمر لتوفير الغذاء للنساء الحوامل والأطفال في المناطق المحرومة من الغذاء. وبرنامج التخلص من الديدان جزء أيضا من الرعاية الروتينية قبل الولادة للحدّ من الحرمان التغذوي.
	35 - وواصلت القول إن دراسة واسعة قد أُجرِيت لتحديد مجالات محددة بحاجة إلى مزيد من العمل الفعال. ونتيجة عن ذلك، تضع كل من الوزارات القطاعية ذات الصلة برامج محددة وأيضا تعزز الجهود التعاونية الوطنية.
	36 - السيد بوخريل (نيبال): وصف بنية الوزارة، وهو يرد على السؤال عنها، بأن لها ثلاثة مستويات: مستوى القمة هو الوزارة نفسها. في ذلك الإطار تقع إدارة المرأة والطفل، وعلى مستوى المقاطعة هناك 75 مكتبا لتنمية المرأة. وينبغي أن يلاحظ أن وزارة شؤون المرأة والطفل والرفاه الاجتماعي صغيرة جدا، تضم حوالي 000 1 موظف.
	37 - وقال إن التدريب يوفره أساسا مركز للتدريب تابع لوزارة التنمية المحلية وليس لوزارة شؤون المرأة والطفل والرفاه الاجتماعي. ويشمل مجالات من قبيل تنمية المهارات والتدريب على استعمال الائتمانات البالغة الصغر وخطط التوفير. ويجري تناوُل تعميم مراعاة المنظور الجنساني والإدماج الاجتماعي في إطار برنامج يقوم على الدعوة، تنفذه مكاتب تنمية المرأة على مستوى المقاطعات. والإدارة مسؤولة عن الإشراف على تلك البرامج التي يكون دَور الوزارة وفقا لها صياغة السياسات والميزنة المركزية. وكان للجنة الوطنية للتخطيط دور تنسيق أنشطة مختلف الوزارات التنفيذية بينما كانت وزارة المالية مسؤولة عن تخصيص الموارد.
	38 - السيد أتشاريا (نيبال): أوضح أنه، على الرغم من رقم المليارين من الروبيات كان الميزانية المباشرة لوزارة شؤؤون المرأة والطفل والرفاه الاجتماعي، نفذت وزارات مختلفة كثيرا من البرامج المتعلقة بنوع الجنس، بلغت ميزانياتها 68 من مليارات الروبيات، أو مليار دولار. وقد عُرضت ميزانية تبلغ 73 مليار روبية لعام 2011.
	39 - وقال إنه فيما يتعلق بمركز المعاهدات الدولية، نصّ فانون المعاهدات لنيبال على أن لمعاهدة مصدق عليها نفس مركز القانون الوطني.
	40 - وأوضح فيما يتعلق بالأسئلة المطروحة عن التمييز المتعدد أن الحكومة حاولت أن ترى الصورة الكلية وأن تأخذ في الحسبان مختلف أشكال التمييز - الجنساني والديني والعرقي وما إلى ذلك - التي قد تواجهها المرأة. وبالتالي، أدْلِي ببيانات متعددة لتناول التمييز المتعدد.
	41 - وفيما يتعلق بالأسئلة عن التنسيق بين الوزارات المختلفة، أكد على أنه، على الرغم من أن وزارات قطاعية تقوم بتنفيذ برامج مختلفة كثيرة، يجري الأشخاص المنسقون في المجال الجنساني في مختلف الوزارات اتصالات الواحد بالآخر من أجل تحقيق المستوى الأول من التنسيق، وبوزارة شؤون المرأة والطفل والرفاه الاجتماعي من أجل تحقيق التنسيق الكلي. ويوفر التدريب بشأن القضايا الجنسانية لكل من الرجال والنساء. وليس مقتصرا على النساء إلا في حالات تكون فيها القضية قيد النظر محل اهتمام حقا بالنسبة إليهن فقط.
	42 - السيدة شولتز: سألت عما إذا كانت برامج العمل الإيجابي تُرصَد وتُقيَّم على نحو منتظم, وتُحوّر عند الضرورة على ضوء نتائج التقييمات. وطلبت تعليقا على المعلومات التي تلقتها اللجنة والتي تُفيد بأن كثيرا من التدابير الموصوفة بأنها قابلة للتشغيل في التقرير لم تُنفَّذ في الواقع.
	43 - وسألت عما إذا كانت نيبال تخطط لأن تعتمد على نحو دائم بعض التدابير الخاصة المؤقتة التي أدخلتها والتي اتضح نجاحها. على سبيل المثال، تساءلت عما إذا كانت نيبال تخطط للإبقاء على قانون الحصص للنساء في البرلمان بوصفه ملمحا دائما، وإذا كان الأمر كذلك، ماذا ستكون الحصص.
	44 - وسألت، وهي تشير إلى التباين العميق في ملكية الأرض والمنزل، عما إذا كانت نيبال تخطط لأن تتخطى التدبير الملموس الوحيد الذي وجدته حتى الآن، أي الخصم بنسبة 25 في المئة من رسوم تسجيل الأراضي للنساء. ونظرا إلى انعدام التوازن في ملكية الأرض والمخاطر الكبيرة المتمثلة في مواجهة المرأة للجوع، قد يكون وضع خطة لتوزيع الأراضي على النساء سبيلا كفئا لتناول كل من الحق في الغذاء والحق في المساواة في العلاج.
	45 - وقد أصغت إلى التوضيحات المقدمة، ولكنها لم تفهم بوضوح كيف تتصدى نيبال للتمييز المتعدد الذي يواجه جماعات محددة من النساء.
	46 - السيدة أوري: سألت عن الحملات المضطلع بها أو المخططة لرفع مستوى التوعية، نظرا إلى أن نساء كثيرات، خصوصا النساء الريفيات، ليس لديهن وعي بحقوقهن، وبالتالي ليس لديهن وعي بأن التمييز والممارسات العرفية والتحيزات التي يتعرضن لها غير قانونية.
	47 - وطلبت إيضاحا للتأكيد في القسم 8 من الردود على قائمة القضايا والأسئلة على أن مشاريع القوانين المقدمة لتعديل مختلف القوانين ”... تحتوي ... على تدابير كافية لحماية الضحايا وإلغاء الممارسات التقليدية الضارة مثل نظام المهورر وزواج الأطفال والتمييز ضد الأرامل وتعدد الزوجات والشعوذة“. وطلبت على وجه خاص معلومات عن محتويات مشاريع القوانين تلك وعن كيفية حماية النساء من تلك الممارسات. واستفسرت أيضا عن التقدم بمشاريع القوانين في العملية التشريعية والإطار الزمني للإنجاز.
	48 - السيدة باتن: سألت عن ماهية التدابير التي قد اتخذتها الحكومة للعمل ضد الاغتصاب وأشكال أخرى من العنف القائم على نوع الجنس ومناهضة الإقلات من العقاب وتعزيز المساءلة. وتود على نحو خاص أن تعرف التدابير التي قد اتخذت فور التوقيع على اتفاق السلام لعام 2006 لتمكين النساء من تقديم الشكاوى من العنف المرتكب خلال النزاع المندلع مؤخرا، ومن طلب التعويضات عن طريق المحاكم ذات الاختصاص. وسألت عن ماهية الجهود التي قد بُذلت لتعزيز القدرات والمؤسسات الوطنية، بما في ذلك قدرة النظام القضائي على جمع البينات من أجل مقاضاة المقترفين، أو قدرات الإدارات ذات الصلة على تقديم الخدمات الصحية الأساسية، ورعاية الأمومة والمشورة النفسية أو الاجتماعية.
	49 - وهي ترغب أيضا في معرفة ماهية التدابير المحددة التي قد اتخذتها الحكومة لكفالة حماية الأشخاص اللاجئين والمشردين داخليا الواقعين ضمن اختصاصها من جميع أشكال العنف الجنساني.
	50 - السيدة جبر: سألت عما إذا كانت الحكومة ستتخذ أية تدابير للقضاء على النظام القيمي الأبوي الذي لا يزال عميق الجذور في البنية الاجتماعية والثقافية للمجتمع النيبالي، والقوالب النمطية فيما يتعلق بالنساء، وهي القوالب التي تُدام في وسائط الإعلام والكتب المدرسية.
	51 - وسألت، وهي تتناول الاتجار بالبشر، عما إذا كانت نيبال ستنظر في أن تصبح موقعة على بروتوكول باليرمو، وعما إذا كان جهاز وطني سينشأ لمعالجة قضية الاتجار بالبشر ولتنسيق الأنشطة الوطنية المتعلقة. وقد يكون من المفيد أيضا وضع برنامج لتعليم العاملات المهاجرات أن يكُنَّ واعيات بحقوقهن، ولتحذيرهن من أخطار الاتجار بالبشر ولإعدادهن لتجنب تلك الأخطار. كانت تلك قضية هامة في نيبال لأن حوالي 000 30 نيبالي يهاجر كل شهر بحثا عن العمل. ورسميا لم يكن الكثير منهم من النساء؛ وتحدّد تقديرات غير رسمية نسبة النساء بنسبة يبلغ أقصاها 30 في المئة. وسألت عما إذا كانت نيبال ستصبح موقعة على الاتفاقية الجديدة لمنظمة العمل الدولية بشأن العمال المحليين.
	52 - السيدة أوري: سألت عما إذا كانت نيبال قد اتخذت أية خطوات محددة لوضع نظام يعول عليه لجمع البيانات فيما يتعلق بالاتجار بالبشر والبغاء، وهو شيء ما قد اعترفت الردود على قائمة القضايا والأسئلة بالافتقار إليه. وعلى الرغم من أن نيبال وفرت معلومات شاملة عن مواد قانون (مكافحة) الاتجار بالبشر ونقلهم لعام 2007، فمن بالغ الأهمية كفالة التنفيذ الفعال للقانون ولغيره من القوانين المماثلة له.
	53 - وسألت، وهي تلاحظ أن الدولة الطرف قد أنكرت، بموجب القسم 18 من الردود على قائمة القضايا والأسئلة، أية مشاركة ممكنة من قبل المسؤولين الحكوميين في الاتجار بالبشر، أو أية ملكية لحانات أو مؤسسات مماثلة تيسّر الاتجار بالبشر لأغراض الاستغلال الجنسي، سألت عما إذا كانت الدولة الطرف تعتزم اتخاذ أي تدابير للتحقيق في مزاعم كتلك ولاتخاذ الإجراءات المناسبة.
	54 - السيد أتشاريا (نيبال): قال إن التدابير الخاصة المؤقتة قد اتخذت فعلا في عدد من القطاعات، بما في ذلك التعليم والقانون والسياسة، للتعجيل بتحقيق المساواة في الواقع بين الرجال والنساء؛ ومن شأن الحملات لرفع مستوى التوعية أن تكفل التقدم المستمر صوب تلك المساواة. وملكية النساء للأرض زادت وفقا للتقارير ثلاثة أضعاف خلال السنوات الست المنصرمة. ووضعت الحكومة أيضا برامج محددة للتصدي للتمييز المتعدد في أكثر المناطق بُعدا ولأقل المجتمعات المحلية العرقية تمثيلا. ولم تنفذ بعض البرامج تنفيدا تاما في المناطق الريفية بسبب نقص الموارد. وعلى الرغم من ذلك، فقد لوحظت فعلا تغييرات، خصوصا فيما يتعلق بالممارسات التقليدية الضارة، من قبيل تعدد الزوجات، وقد بدأت الدولة بتقديم الدعاوى الجزائية المتعلقة بالانتهاكات. لقد ساهم وجود حرية وشمول وسائط الإعلام في رفع مستوى التوعية بين النساء بحقوقهن، بما في ذلك في المناطق الريفية.
	55 - وقال، وهو يتناول قضية العنف الجنساني، إن نيبال قد أعلنت 2010 السنة لإنهاء العنف القائم على نوع الجنس: وبالتالي، اتخذت مبادرات كثيرة، بما في ذلك تقديم المشورة لضحايا العنف الجنساني، الذي شاركت فيه على نحو خاص اللجنة القومية للمرأة. وتواصل الحكومة النظر في مشاريع قوانين لضمان تمكين المرأة ولمنع التمييز.
	56 - السيد غمير (نيبال): قال إن نيبال تتبنى سياسة عدم التسامح إطلاقا فيما يتعلق بالعنف ضد المرأة. وقد اعتمدت الحكومة، لتناول القضايا الواقعة في صميم العنف القائم على نوع الجنس، خطة عمل تنشئ مختلف اللجان التي تتكون من ممثلي الوزارات والبرلمان والمجتمع المدني. وأنشئت لجنة تنسيق مشتركة لرصد تنفيذ خطة العمل. إن وحدة مركزية أنشئت مؤخرا لإدارة العنف القائم على نوع الجنس تلقت فعلا عددا من الشكاوى. وتهدف الوحدة إلى تيسير حل القضايا المتعلقة بالعنف القائم على نوع الجنس وليست مصممة على أي نحو من الأنحاء للاستعاضة بها عن السلطات القانونية ذات الصلة في تقديم الدعاوى الجزائية المتعلقة بالجرائم. وثمة 110 خلايا خصصت للنساء والأطفال في محطات الشرطة في كل أنحاء البلد؛ وبالإضافة إلى ذلك، بُنِيت ثمانية مراكز لإعاد التأهيل لضحايا الاتجار بالبشر، استفاد فعلا 250 منهم من خدمات المراكز. وتخطط الحكومة لبناء مراكز مماثلة في جميع المقاطعات الإدارية الـ 75.
	57 - وواصل القول إنه، عملا بقانون الاتجار بالبشر (المكافحة والعقوبة) لعام 2008 وقانون العنف العائلي (الجريمة والعقوبة)، أنشأت الحكومة مراكز في 15 مقاطعة لتوفير الرعاية لضحايا العنف. وحتى الآن استفادت زهاء 990 إمرأة من تلك الخدمات. وفي 2010 أنشئ صندوق لمنع العنف القائم على أساس نوع الجنس لتقديم خدمات إعادة التأهيل، بما في ذلك المشورة، للضحايا. وفيما يتعلق بالتمييز القائم على أساس نوع الجنس سنَّت الحكومة مؤخرا قانونا ينص على تعويض ضحايا التمييز القائم على أساس نوع الجنس.
	58 - السيد بوخريل (نيبال): قال إن مشروع القانون بشأن إلغاء الممارسات التقليدية الضارة وبشأن حماية ضحايا تلك الممارسات تقوم الحكومة بوضعه في صيغته الأخيرة وإن من المتوقع أن يعتمد قريبا. وقد اتخذت نيبال عددا من الخطوات لتعزيز المساواة بين الجنسين، بما في ذلك نُظُم الحصص والتدابير المؤسسية والحملات الرامية إلى رفع مستوى التوعية. وضُمِن للنساء تمثيل يبلغ 33 في المائة في جميع قطاعات الحكومة. وفضلا عن ذلك، تنص التشريعات على مشاركة النساء في عمليات وضع الميزانية والتخطيط. وبالإضافة إلى اللجنة القومية للمرأة، التي أنشئت لتعزيز حماية حقوق المرأة، تمّ تكوين مجموعة برلمانية معنية بالمرأة، نظرت في جميع مشاريع القوانين فيما يتعلق بقضايا المرأة.
	59 - السيد أتشاريا (نيبال): قال إن الاغتصاب لم يُستعمَل أبدا سلاحا خلال النزاع في نيبال. وبالنسبة إلى اللاجئين والمشردين داخليا، لم يجرِ تحديد أي عنف جنساني نظامي، على الرغم من احتمال وجود حالات فردية. والحكومة على استعداد للرد على شكاوى محددة.
	60 - وواصل القول إن الاتجار بالبشر ما يزال تحديا كبيرا ماثلا أمام نيبال. وقد أجرت الحكومة عددا من التغييرات المؤسسية والتغييرات المتعلقة بالسياسات، وهي تعمل مع المنظمات غير الحكومية على نحو منتظم لتنفيذ تدابير فعالة. ومعالجة الاتجار بالبشر على جانب كبير من الصعوبة نظرا إلى أنه مرتبط ارتباطا وثيقا بقضايا هامة أخرى، من قبيل الفقر والافتقار إلى التعليم.
	61 - السيد هاري بوديال (نيبال): قال إن الحكومة قد اتخذت عددا من الخطوات لتناول قضية الاتجار بالبشر، بما في ذلك إنشاء لجنة على مستوى المقاطعة مسؤولة عن الإشراف على جميع التدابير المناهضة للاتجار بالبشر واعتماد قانون الاتجار بالبشر (المكافحة والعقوبة) لعام 2008. وقد أصدرت المحكمة العليا أيضا توجيهات هدفها مكافحة الاستغلال الجنساني للنساء والأطفال. في عام 2010 وحده عُقِدت ست حلقات دراسية تدريبية إقليمية بشأن مكافحة الاتجار بالبشر في مختلف المناطق. وقد أدت مبادرة لتحسين خطة العمل الوطنية بشأن الاتجار بالبشر إلى عقد خمس حلقات دراسية إقليمية في 2011. وأخيرا، أنشئت ثمانية مراكز لإعادة تأهيل ضحايا الاتجار بالبشر بمساعدة من المنظمات غير الحكومية.
	62 - السيد أتشاريا (نيبال): قال إن نيبال تتعاون مع بلدان أخرى على مستوى إقليمي، وأيضا مع وكالات دولية والمنظمات غير الحكومية ومنظمات المجتمعات المحلية، لمعالجة الاتجار بالبشر وآثاره العابرة للحدود. وقال، وهو يتناول السؤال عن مشاركة رجال الأعمال وضباط الشرطة في تشغيل حانات الرقص لتيسير الاتجار بالبشر، إن الحكومة قد تناولت قضية أو قضيتين يتورط فيهما صغار ضباط الشرطة، ولكن لم توجد بيّنة على مشكلة نظامية. وفي الواقع رأس موظف مقاطعة رئيسي لجنة تتكون من موظفين وممثلين للمنظمات غير الحكومية مسؤولين عن استطلاع أماكن من قبيل حانات الرقص، وفقا لتوجيهات المحكمة العليا. إن المرتكبين لجرائم الاتجار بالبشر يواجهون السجن لمدة أقصاها عشرون عاما. وثمة أيضا آلية للتعويض لضحايا الاتجار بالبشر.
	63 - وفيما يتعلق بالسؤال عن العمال المهاجرين، قال إن جميع النساء اللائي يغادرن نيبال للعمل في الخارج قُدِّم لهن التدريب المسبق. وكافحت الحكومة لجمع أكبر قدر ممكن من المعلومات عن العاملات المهاجرات، ولكن جمع تلك البيانات ما يزال يشكل تحديا كبيرا. وفي المكان الذي حُدِّدت فيه الممارسات التمييزية، اتخذت تدابير لإعادة التأهيل وأُصدرتْ تعليمات محددة لمراكز إعادة التأهيل بشأن معالجة قضايا العاملات المهاجرات.
	64 - السيدة سيمونوفيتش: قالت إن مركز المعاهدات الدولية في الدستور الجديد لنيبال ينبغي أن يُوضَّح. وبالإضافة إلى ذلك، ينبغي للوفد أن يبيّن ما إذا كانت إشارة محددة إلى مبدأ المساواة بين الرجال والنساء وإلى حظر التمييز سترد في الدستور. وسألت عما إذا كانت حالات الاغتصاب خلال الحرب ستكون خاضعة لقانون التقادم الذي مدته 90 يوما القائم للإبلاغ عن الاغتصاب عموما وللنظر في الدعاوى الجزائية.
	65 - السيدة مورييو دي لا فيغا: قالت، وهي تمدح نيبال على إنشائها لمختلف اللجان لرفع مستوى التوعية بالعنف القائم على نوع الجنس، إنها تعتذر عن الافتقار إلى المعلومات في التقرير الدوري فيما يتعلق بعدد الإدانات على جرائم متعلقة بذلك العنف. وقالت، وهي تتناول قضية الاتجار بالبشر، إن اللجنة تلقت معلومات تفيد بأن زهاء 000 33 إمرأة قد اختفين دون أن يتركن أي أثر لمكان تواجدهن؛ وتوفير تفاصيل عن حالتهن من شأنه أن يحظى بالتقدير. وينبغي للوفد أن يحدد أيضا التدابير المتخذة لمقاضاة الأشخاص والشبكات المشتبه في اتجارهم بالبشر، وأيضا عدد الإدانات المتعلقة بالاتجار بالبشر.
	66 - السيدة راسخ: قالت إن إنشاء نيبال للجان واعتمادها لخطط العمل لمكافحة العنف ضد المرأة يستحقان الثناء؛ ولكن لن ينجز أي تقدم حقيقي ما لم تطالب الحكومة بالمساءلة من تلك اللجان وتُمدّها بالموارد والقيادة الوافيتين بالغرض. ومن المهم على نحو خاص فعل ذلك قبل وضع الدستور الجديد في صيغته النهائية، بغية ضمان تنفيذ الاتفاقية وحقوق المرأة.
	67 - السيدة باتن: قالت إن من الصعب فهم السبب في أن الوفد لم يتمكن من تقديم رد نهائي فيما يتعلق بإدماج المادة 9 التمييزية في الدستور الجديد، الذي قطعت صياغته شوطا طويلا. واستفسرت، وهي تشير إلى تعليق الوفد بأنه لا توجد معلومات عن العنف الجنساني النظامي فيما يتعلق باللاجئين والمشردين داخليا، عن أي تحقيقات قيد النظر في حالات فردية من ذلك العنف. ومن المفيد أيضا معرفة ما إذا كانت النساء في تلك الحالات يُشجَّعن على التبليغ عن العنف الجنساني.
	68 - السيدة شولتز: استفسرت عن أي تمييز بين الحماية من التمييز من قِبل الدولة والتمييز من قِبل جهات فاعلة من غير الدول. ومن المفيد أيضا معرفة ما إذا كانت لدى الحكومة خطط لتحوير التشريعات التي تشير إلى أعمال طبيعية وغير طبيعية أو، على الأقل، لتنظيم إمكان التفاسير لتلك التشريعات.
	69 - السيدة جبر: قالت إنها ستغدو مُقَدِّرة لو تلقت ردا على سؤالها عن خطط نيبال للتصديق على بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، والاتفاقية الجديدة لمنظمة العمل الدولية بشأن العمل اللائق لخدم المنازل؛ والاتفاقية الأخيرة ذات أهمية على وجه خاص نظرا إلى عدد العاملات المهاجرات النيباليات.
	70 - السيد أتشاريا (نيبال): قال إن القانون في نيبال ينص فعلا على تنفيذ المعاهدات الدولية كما لو كانت قانونا محليا. ولذلك، لا حاجة إلى الإشارة إلى مركز المعاهدات الدولية في الدستور الجديد. وفيما يتعلق بمبدأ المساواة بين الرجال والنساء، ورد في الدستور المؤقت قسم مكرس للمساواة بين النساء والرجال، وعلى الرغم من أنه لم يستطع القول على وجه اليقين ما إذا كان الدستور الجديد سيشمل قسما ممائلا، فإن ذلك بدا أنه يحتمل احتمالا كبيرا جدا. وبالمثل، لا تزال المادة 9 من الدستور قيد نظر اللجان البرلمانية ذات الصلة. وفيما يتعلق بالسؤال عن العنف القائم على أساس نوع الجنس، على الرغم من أنه يتفق على أن الأثر في نهاية المطاف على أرض الواقع ينبغي أن يحظى بالأولوية المطلقة، قال إن عملية التنفيذ، بما في ذلك إنشاء لجان ذات صلة، لها أيضا الأهمية القصوى.
	71 - وواصل القول إن القانون ينص على الحماية ضد التمييز من الجهات الفاعلة من كل من الدول ومن غير الدول. إن مجتمع المثليات والمثليين ومزدوجي الميل الجنسي ومغايري الهوية الجنسانية استفاد أيضا من التشريعات المناهضة للتمييز، حتى لو لم تكن مسماة على نحو محدد. وأخيرا، قال إن الحكومة قد بدأت مناقشة الاتفاقية فيما يتعلق بالعمل اللائق لخدم المنازل وهي تبحث عن نهج لأصحاب المصلحة المتعددين للنظر في موادها المحددة.
	72 - السيد بوخريل (نيبال): قال إن نيبال تبذل جهودا لإنشاء نظام سليم لجمع البيانات. ونظرا إلى أن البيانات من وحدات الشرطة لا يُعول عليها، تأمل الحكومة في أن تستعمل، بدلا من ذلك، بيانات مجموعة خلال تعداد 2011. وتشارك فعلا وزارات كثيرة في وضع مؤشرات وإنشاء نظم لجمع البيانات للاتجار بالنساء على وجه التحديد.
	73 - السيد هاري بوديال: قال إن عدد قضايا الاتجار بالبشر المقدمة إلى محاكم المقاطعات في السنوات المالية 2006/2007 و 2007/2008 و 2008/2009 و 2009/2010 كان، على التوالي، 119 و 120 و 110 و 152. وتراوح معدل الإدانة خلال نفس الفترة بين 70.27 في المائة و 59.42 في المائة. إن بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية يمر بعملية التصديق عليه.
	74 - السيد كيدار بوديال: قال إن لدى نيبال وعيا كاملا بالتزاماتها بتنفيذ المعاهدات الدولية التي هي طرف فيها وبتطوير نظامها القانوني وفقا للمعايير الدولية. وبالتالي، فإن الإصلاحات القانونية الحالية تعتبر مبدأي المساواة وعدم التمييز أساسا لها. ونيبال ملتزمة بتعزيز حقوق الأقليات، بما في ذلك الأقليات الجنسانية، وبتنفيذ قوانين عدم التمييز. يحق لأي شخص، بصرف النظر عن نوع الجنس، الحصول على الجنسية. وقد اعتمدت نيبال خطة عمل وطنية لتيسير تنفيذ توصيات الاستعراض الدوري الشامل. وإحدى المبادرات وفقا للخطة هي وضع سياسات وتشريعات تتعلق بمجتمع المثليات والمثليين ومزدوجي الميل الجنسي ومغايري الهوية الجنسانية وضمان إنفاذ أحكام المحكمة العليا بشأن حقوق الجنسية للأقليات الجنسانية. وأخيرا، أوصت وزارة القانون والعدالة بأن تصدق الحكومة على الاتفاقية الجديدة بشأن العمل اللائق لخدم المنازل؛ ومما هو مأمول فيه أن تفعل الحكومة ذلك قريبا.
	75 - السيد أتشاريا (نيبال): قال إن الاختفاء المزعوم لـ 000 33 إمرأة الذي أشار إليه خبير من خبراء اللجنة لعله كان مرتبطا بتعداد أجري على نحو يفتقر إلى الكفاءة في 2001، فيه ادعى أحيانا رؤساء الأسر المعيشية بأن أعضاء الأسرة غائبون إذا فضلوا عدم إعطاء مكان تواجدهم. بيد أنه يمكن أن توجد أسباب كثيرة لعدم تواجد النساء والفتيات في المنزل، وغيابهن لم يعنِ بالضرورة الاتجار بهن. والتعداد الأخير كان تحسينا بالنسبة إلى التعداد الذي سبقه، نظرا إلى أنه صيغ بطريقة تمكِّن جمع المعلومات الشاملة من كل أسرة معيشية. وبالتالي ستكون لدى الحكومة بيانات مفصلة وأكثر تحديدا في المستقبل. وعموما فإنها تجري إصلاحات مؤسسية وتعمل مع منظمات غير حكومية ومسؤولي إنفاذ القانون وإزالة الافتقار إلى الإحصاءات بشأن الاتجار بالبشر والبغاء.
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	76 - السيدة سيمونوفيتش: قالت إن مشاركة النساء في السياسة ذات أهمية خاصة في حالات ما بعد النزاع. وسألت، وهي تلاحظ أن نظاما للحصص قد أدى إلى زيادة كبيرة في عدد النساء الأعضاء في البرلمان في 2011، عن السبب في حدوث هبوط في عدد النساء في مجموع وظائف الحكومة منذ 2008. ومما من شأنه أن يبعث على التقدير تقديم معلومات إضافية عن التدابير المتخذة من قِبل نيبال لتأمين تمثيل أعلى للنساء في الجهاز القضائي. وتود أيضا الحصول على المزيد من المعلومات عن حالة النساء من الشعوب الأصلية في السياسة وعما إذا كانت الدولة تنظر في وضع نظام للحصص لهن. وأخيرا، من المفيد معرفة الخطوات التي تنظر الحكومة فيها لتحقيق مشاركة النساء في جميع المجالات التي يشملها قرار مجلس الأمن 1325 (2000).
	77 - السيدة بريرو - بوباديا: طلبت المزيد من المعلومات عن نظام الحصص للأحزاب السياسية، وأيضا أي تدابير أخرى وُضِعت لرعاية القيادات النسائية. وسألت، وهي تلاحظ أن وزير المرأة والطفل والرفاه الاجتماعي ليس رجلا فحسب ولكن الأغلبية الساحقة من أعضاء الوفد من الرجال أيضا، عن عدد النساء اللائي كُنّ وزيرات وسفيرات لنيبال.
	78 - السيدة بلميهوب - زرداني: قالت، وهي تثني على الحكومة النيبالية بسبب نظام الحصص الذي تبنته لأعضاء البرلمان ولتصديقها على الاتفاقية دون تحفظات، إنها تود الحصول على مزيد من المعلومات عن نساء داليت وبادي، بما في ذلك ما إذا كُنَّ ممثلات في الحصة البالغة 30 في المائة لعضوات البرلمان. ومما سيبعث على التقدير الحصول على بيانات إضافية عن عدد النساء العاملات، إن وُجِدن، في المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، اللواتي تمَّ تعيينهن قاضيات أو يتولين مسؤوليات في الحكم المحلي.
	79 - السيدة هياشي: أثنت على نيبال بسبب التقدم المحرز منذ حوارها البناء الأخير مع اللجنة، وبسبب تصديقها على البروتوكول الاختياري للاتفاقية. بيد أنها أعربت عن القلق إزاء مشروع مادة من الدستور الجديد تنص على أن الجنسية لا تُمنَح إلا إذا كان للوالدين جنسية نيبالية. ونظرا إلى أن الأغلبية الساحقة من الأطفال الذين وُلِدوا في نيبال من زيجات مختلطة لن يُمنحوا الجنسية النيبالية على نحو تلقائي، فإنهم يتعرضون لخطر أن يصبحوا عديمي الجنسية، نظرا إلى أن التجنس يبقى مسألة تقديرية من جانب الدولة. وفي هذا الصدد، ينبغي للوفد أن يشير إلى عدد الأطفال الذين مُنحوا التجنُّس بمقتضى قانون الجنسية الجديد.
	80 - وقالت، وهي تلاحظ أن وزارة الخارجية وزّعت في 2007 شهادات مواطنين لأشخاص لديهم الأهلية، إن الآلاف من الناس، على الرغم من ذلك، لا يزالون دون وثائق أساسية. وفضلا عن ذلك، وفقا لمصادر بديلة، تعيّن على إمرأة متزوجة أن تحصل على موافقة زوجها أو أسرته قبل تقديم طلب شهادة جنسية. ينبغي للوفد أن يوضح كيف يخطط لكفالة الحصول الفعلي للنساء الأجنبيات على الجنسية.
	81 - السيد أتشاريا (نيبال): أعرب عن دهشته من الزعم بالهبوط في عدد النساء في الوظائف الحكومية منذ 2008. وعلى العكس من ذلك، لقد بذلت نيبال كل ما في وسعها لزيادة نسبة النساء في كل القطاعات، بما في ذلك القطاعات التي يسيطر عليها الذكور تقليديا مثل إنفاذ القانون أو المؤسسة العسكرية. وفيما يتعلق بالمجالات المحتجزة، قال إن الاحتجازالمعتمَد للنساء نص على أن تنافس النساءُ بعضهن بعضا في شغل الشواغر الوظيفية؛ وضمن ذلك المجال المحتجز ثمة أيضا حصة للنساء من الشعوب الأصلية. ويمكن للنساء أن ينافسن الرجال على الوظائف غير المحتجزة أيضا.
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